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English
Safety Notes

General Power Tool Safety Warnings

m WARNING F!ead all §afety warnings and a]l instruc-
tions. Failure to follow the warnings and

instructions may result in electric shock, fire and/or serious

injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

Work area safety

» Keepwork area clean and welllit. Cluttered or dark areas
invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify
the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded surfaces,
such as pipes, radiators, ranges and refrigerators.
There is an increased risk of electric shock if your body is
earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water enteringa power tool will increase the risk of electric
shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying,
pulling or unplugging the power tool. Keep cord away
from heat, oil, sharp edges and moving parts. Damaged
or entangled cords increase the risk of electric shock.

» When operating a power tool outdoors, use an exten-
sion cord suitable for outdoor use. Use of a cord suitable
for outdoor use reduces the risk of electric shock.

» If operating a power tool in a damp location is unavoid-
able, use a residual current device (RCD) protected
supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a power
tool while you are tired or under the influence of drugs,
alcohol or medication. A moment of inattention while op-
erating power tools may result in serious personal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used
for appropriate conditions will reduce personal injuries.

—

» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or en-
ergising power tools that have the switch on invites acci-
dents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached to a ro-
tating part of the power tool may result in personal injury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jewel-
lery. Keep your hair, clothing and gloves away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caught in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used. Use of dust collection canre-
duce dust-related hazards.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power tool
for your application. The correct power tool will do the
job better and safer at the rate for which it was designed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it
on and off. Any power tool that cannot be controlled with
the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or the
battery pack from the power tool before making any
adjustments, changing accessories, or storing power
tools. Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

» Maintain power tools. Check for misalignment or bind-
ing of moving parts, breakage of parts and any other
condition that may affect the power tool’s operation. If
damaged, have the power tool repaired before use.
Many accidents are caused by poorly maintained power
tools.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained
cutting tools with sharp cutting edges are less likely to bind
and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in ac-
cordance with these instructions, taking into account
the working conditions and the work to be performed.
Use of the power tool for operations different from those
intended could result in a hazardous situation.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair per-
son using only identical replacement parts. This will en-
sure that the safety of the power tool is maintained.
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Safety Warnings for Drills

» Use auxiliary handle(s), if supplied with the tool. Loss
of control can cause personal injury.

» Hold power tool by insulated gripping surfaces, when
performing an operation where the cutting accessory
may contact hidden wiring or its own cord. Cutting ac-
cessory contacting a “live” wire may make exposed metal
parts of the power tool “live” and could give the operator an
electric shock.

» Use suitable detectors to determine if utility lines are
hidden in the work area or call the local utility company
for assistance. Contact with electric lines can lead to fire
and electric shock. Damaging a gas line can lead to explo-
sion. Penetrating a water line causes property damage or
may cause an electric shock.

» Switch off the power tool immediately when the tool in-

sert jams. Be prepared for high reaction torque that
can cause kickback. The tool insert jams when:
—the power tool is subject to overload or
—it becomes wedged in the workpiece.

» Hold the machine with a firm grip. High reaction torque
can briefly occur while driving in and loosening screws.

» Secure the workpiece. A workpiece clamped with clamp-

ing devices or in a vice is held more secure than by hand.

» Always wait until the machine has come to a complete
stop before placing it down. The tool insert can jam and
lead to loss of control over the power tool.

Products sold in GB only: Your product is fitted with a

BS 1363/A approved electric plug with internal fuse (ASTA

approved to BS 1362).

If the plug is not suitable for your socket outlets, it should be

cut off and an appropriate plug fitted in its place by an author-

ised customer service agent. The replacement plug should
have the same fuse rating as the original plug.
The severed plug must be disposed of to avoid a possible

shock hazard and should never be inserted into a mains sock-

et elsewhere.

Products sold in AUS and NZ only: Use a residual current de-

vice (RCD) with a rated residual current of 30 mA or less.

Product Description and Specifica-
tions

Read all safety warnings and all instruc-
tions. Failure to follow the warnings and in-
structions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

Intended Use

The machine is intended for drilling in wood, metal, ceramic
and plastic. Machines with electronic control and right and
left rotation are also suitable for screwdriving and tapping.

—

English | 5

Product Features

The numbering of the product features refers to the illustra-
tion of the machine on the graphics page.
1 Key type drill chuck

2 Lock-on button for On/Off switch

3 On/Off switch

4 Rotational direction switch

5 Handle (insulated gripping surface)

6 Chuck key

7 Screwdriver bit*

8 Universal bit holder*

*Accessories shown or described are not part of the standard de-
livery scope of the product. A complete overview of accessories
can be found in our accessories program.

Technical Data

Rotary drill GBM 350
Article number 3601 AA95..
Rated power input w 350
Output power W 160
No-load speed min’t 0-2800
Rated speed min’t 0-2000
Speed control )
Right/left rotation °
Chuck clamping range mm 1-10
Max. drilling dia.

- Steel mm 10
- Wood mm 20
- Aluminium mm 13
Weight according to EPTA-

Procedure 01:2014 kg 1.2
Protection class O/

The values given are valid for a nominal voltage [U] of 230 V. For differ-
ent voltages and models for specific countries, these values can vary.

Assembly

Changing the Tool (see figure A)

» Before any work on the machine itself, pull the mains
plug.

- Openthe key type drill chuck 1 by turning until the tool can
be inserted. Insert the tool.

- Insert the chuck key 6 into the corresponding holes of the
key type drill chuck 1 and clamp the tool uniformly.

Screwdriver Tools (see figure B)

When working with screwdriver bits 7, auniversal bit holder 8
should always be used. Use only screwdriver bits that fit the
screw head.

Replacing the Drill Chuck

For machines without spindle lock, the drill chuck must be re-
placed through an authorized after-sales service agent for
Bosch power tools.

Bosch Power Tools
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The drill chuck must be tightened with a tightening
torque of approx. 25-30 Nm.

Dust/Chip Extraction

» Dusts from materials such as lead-containing coatings,
some wood types, minerals and metal can be harmful to
one’s health. Touching or breathing-in the dusts can cause
allergic reactions and/or lead to respiratory infections of
the user or bystanders.

Certain dusts, such as oak or beech dust, are considered
as carcinogenic, especially in connection with wood-treat-
ment additives (chromate, wood preservative). Materials
containing asbestos may only be worked by specialists.

- Provide for good ventilation of the working place.

- Itis recommended to wear a P2 filter-class respirator.
Observe the relevant regulations in your country for the
materials to be worked.

» Prevent dust accumulation at the workplace. Dusts can
easily ignite.

Operation

Starting Operation

» Observe correct mains voltage! The voltage of the pow-
er source must agree with the voltage specified on the
nameplate of the machine. Power tools marked with
230V can also be operated with 220 V.

Reversing the rotational direction
» Actuate the rotational direction switch 4 only when the
machine is at a standstill.

The rotational direction switch 4 is used to reverse the rota-
tional direction of the machine. However, this is not possible
with the On/Off switch 3 actuated.

- Right Rotation: For drillingand drivingin screws, push the
rotational direction switch 4 left to the stop.

- Left Rotation: For loosening and unscrewing screws and
nuts, press the rotational direction switch 4 through to the
right stop.

Switching On and Off

- Tostart the machine, press the On/Off switch 3 and keep
it pressed.

- Tolock the pressed On/Off switch 3, press the lock-on
button 2.

- To switch off the machine, release the On/Off switch 3.

To save energy, only switch the power tool on when using it.
Adjusting the Speed

The speed of the switched-on power tool can be variably ad-
justed, depending on how far the On/Off switch 3 is pressed.

Light pressure on the On/Off switch 3 results in a low rotation-
al speed. Further pressure on the switch results inanincrease
in speed.

Working Advice
» Before any work on the machine itself, pull the mains
plug.

—

» Apply the power tool to the screw/nut only when it is
switched off. Rotating tool inserts can slip off.

Tips

After longer periods of working at low speed, allow the ma-

chine to cool down by running it for approx. 3 minutes at max-

imum speed with no load.

For drilling in metal, use only perfectly sharpened HSS drill

bits (HSS = high-speed steel). The appropriate quality is guar-

anteed by the Bosch accessories program.

Before screwing larger, longer screws into hard materials, it is

advisable to predrill a pilot hole with the core diameter of the

thread to approx. %/, of the screw length.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» Before any work on the machine itself, pull the mains
plug.

» For safe and proper working, always keep the machine
and ventilation slots clean.

If the replacement of the supply cord is necessary, this has to
be done by Bosch or an authorized Bosch service agent in or-
der to avoid a safety hazard.

After-sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concern-
ing maintenance and repair of your product as well as spare
parts. Exploded views and information on spare parts can al-
so be found under:

www.bosch-pt.com

Bosch’s application service team will gladly answer questions
concerning our products and their accessories.

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate of
the product.

People’s Republic of China

China Mainland

Bosch Power Tools (China) Co., Ltd.
567, Bin Kang Road

Bin Jiang District 310052
Hangzhou, P.R.China

Service Hotline: 4008268484

Fax: (0571) 87774502

E-Mail: contact.ptcn@cn.bosch.com
www.bosch-pt.com.cn

HK and Macau Special Administrative Regions
Robert Bosch Hong Kong Co. Ltd.

21st Floor, 625 King’'s Road

North Point, Hong Kong

Customer Service Hotline: +852 2101 0235
Fax: +852 25909762

E-Mail: info@hk.bosch.com
www.bosch-pt.com.hk

160992A2FC|(29.4.16)
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Indonesia Bosch Service - Training Centre
PT Robert Bosch La Salle Tower Ground Floor Unit No.2
Palma Tower 10" Floor 10/11 La Salle Moo 16
JI. RA Kartini II-S Kaveling 6 Sek Il Srinakharin Road
Pondok Pinang, Kebayoran Lama Bangkaew, Bang Plee
Jakarta Selatan 12310 Samutprakarn 10540
Indonesia Thailand
Tel.: (021) 3005 5800 Tel.: 02 7587555
Fax: (021) 30055801 Fax: 02 7587525
E-Mail: boschpowertools@id.bosch.com Singapore
www.bosch-pt.co.id Robert Bosch (SEA) Pte. Ltd.
Philippines 11 Bishan Street 21
Robert Bosch, Inc. Singapore 573943
28th Floor Fort Legend Towers, Tel.: 65712772
3rd Avenue corner 31st Street, Fax: 6350 5315
Fort Bonifacio Global City, leongheng.leow@sg.bosch.com
1634 Taguig City, Philippines Toll-Free: 1800 3338333
Tel.: (02) 8703871 www.bosch-pt.com.sg
Fax: (02) 8703870 Vietnam
matheus.contiero@ph.bosch.com Robert Bosch Vietnam Co. Ltd
www.bosch-pt.com.ph 13th Floor , 194 Golden Building
Bosch Service Center: 473 Dien Bien Phu Street
9725-27 Kamagong Street Ward 25, Binh Thanh District
San Antonio Village 84 Ho Chi Minh City
Makati City, Philippines Vietnam
Tel.: (02) 8999091 Tel.: (08) 6258 3690
Fax: (02) 8976432 Fax: (08) 6258 3692
rosalie.dagdagan@ph.bosch.com Hotline: (08) 6250 8555

E-Mail: tuvankhachhang-pt@vn.bosch.com
www.bosch-pt.com.vn
www.baohanhbosch-pt.com.vn

Malaysia
Robert Bosch (S.E.A.) Sdn. Bhd.
No. 8A, Jalan 13/6

G.P.0.Box 10818 Australia, New Zealand and Pacific Islands
46200 Petaling Jaya Robert Bosch Australia Pty. Ltd.

Selangor, Malaysia Power Tools

Tel.: (03) 79663194 Locked Bag 66

Fax: (03) 79583838 Clayton South VIC 3169
cheehoe.on@my.bosch.com Customer Contact Center

Toll-Free: 1800 880188 Inside Australia:

www.bosch-pt.com.my Phone: (01300) 307044

Thailand Fa)f: (01300) 307045

Robert Bosch Ltd. Inside New Zealand:

Phone: (0800) 543353
Fax: (0800) 428570
Outside AU and NZ:
Phone: +61 395415555
www.bosch-pt.com.au
www.bosch-pt.co.nz

Liberty Square Building
No. 287, 11 Floor
Silom Road, Bangrak
Bangkok 10500

Tel.: 026393111

Fax: 022384783

Robert Bosch Ltd., P. 0. Box 2054 Egypt
Bangkok 10501, Thailand Unimar
www.bosch.co.th 20 Markaz kadmat

Eltagmoa EL Aoul - New Cairo

Tel: +20222476091-95/+20222478072-73
Fax:+2 02 224 78075

E-Mail: adelzaki@unimaregypt.com

Bosch Power Tools 1609 92A 2FC|(29.4.16)
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Ethiopia

Forever plc

Kebele 2,754, BP 4806,

Addis Ababa , Ethiopia

Tel: +251 111 560 600, +251 111 560 600
E-Mail: foreverplc@ethionet.et

Nigeria

C. Woermann Ltd.

P.0.Box 318

6, Badejo Kalesanwo Street

Matori Industrial Estate

Lagos, Nigeria

Tel: +234 17 736 498, +234 17 730904
E-Mail: d.kornemann@woermann-nigeria.com

Republic of South Africa

Customer service
Hotline: (011) 6519600

Gauteng - BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg

Tel.: (011) 4939375

Fax: (011) 4930126

E-Mail: bsctools@icon.co.za

KZN - BSC Service Centre
Unit E, Almar Centre

143 Crompton Street
Pinetown

Tel.: (031) 7012120

Fax: (031) 7012446

E-Mail: bsc.dur@za.bosch.com

Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577

Fax: (021) 5513223

E-Mail: bsc@zsd.co.za

Bosch Headquarters

Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Fax: (011) 6519880

E-Mail: rbsa-hg.pts@za.bosch.com

Disposal

The machine, accessories and packaging should be sorted for
environmental-friendly recycling.

Do not dispose of power tools into household waste!

Subject to change without notice.

—

Francais

Avertissements de sécurité

Avertissements de sécurité généraux pour Poutil

m AVERTISSEMENT Lire Eous.lgs avertisseme_nts
de sécurité et toutes les ins-

tructions. Ne pas suivre les avertissements et instructions
peut donner lieu a un choc électrique, un incendie et/ou une
blessure sérieuse.

Conserver tous les avertissements et toutes les instruc-
tions pour pouvoir s’y reporter ultérieurement.

Le terme « outil » dans les avertissements fait référence a
votre outil électrique alimenté par le secteur (avec cordon
d’alimentation) ou votre outil fonctionnant sur batterie (sans
cordon d’alimentation).

Sécurité de la zone de travail

» Conserver lazone de travail propre ethien éclairée. Les
zones en désordre ou sombres sont propices aux acci-
dents.

» Ne pas faire fonctionner les outils électriques en at-
mosphére explosive, par exemple en présence de li-
quides inflammables, de gaz ou de poussiéres. Les ou-
tils électriques produisent des étincelles qui peuvent
enflammer les poussiéres ou les fumées.

» Maintenir les enfants et les personnes présentes a
I’écart pendant P'utilisation de l’outil. Les distractions
peuvent vous faire perdre le controle de l'outil.

Sécurité électrique

» Il faut que les fiches de l'outil électrique soient adap-
tées au socle. Ne jamais modifier la fiche de quelque fa-
con que ce soit. Ne pas utiliser d’adaptateurs avec des
outils a branchement de terre. Des fiches non modifiées
et des socles adaptés réduiront le risque de choc élec-
trique.

» Eviter tout contact du corps avec des surfaces reliées a
la terre telles que les tuyaux, les radiateurs, les cuisi-
niéres et les réfrigérateurs. |l existe un risque accru de
choc électrique si votre corps est relié a la terre.

» Ne pas exposer les outils a la pluie ou a des conditions
humides. La pénétration d’eau a l'intérieur d’'un outil aug-
mentera le risque de choc électrique.

» Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais utiliser le cordon
pour porter, tirer ou débrancher I'outil. Maintenir le
cordon a I’écart de la chaleur, du lubrifiant, des arétes
oudes parties enmouvement. Les cordons endommagés
ou emmélés augmentent le risque de choc électrique.

» Lorsqu’on utilise un outil a Pextérieur, utiliser un pro-
longateur adapté a l'utilisation extérieure. L 'utilisation
d’uncordon adapté al'utilisation extérieure réduit le risque
de choc électrique.

» Silusage d’un outil dans un emplacement humide est
inévitable, utiliser une alimentation protégée par un

160992A2FC|(29.4.16)
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dispositif a courant différentiel résiduel (RCD). L'usage
d’un RCD réduit le risque de choc électrique.

Sécurité des personnes

» Rester vigilant, regarder ce que vous étes en train de
faire et faire preuve de bon sens dans l'utilisation de
Ioutil. Ne pas utiliser un outil lorsque vous étes fatigué
ou sous 'emprise de drogues, d’alcool ou de médica-
ments. Un moment d’inattention en cours d'utilisation
d’un outil peut entrainer des blessures graves des per-
sonnes.

» Utiliser un équipement de sécurité. Toujours porter
une protection pour les yeux. Les équipements de sécu-
rité tels que les masques contre les poussiéres, les chaus-
sures de sécurité antidérapantes, les casques ou les pro-
tections acoustiques utilisés pour les conditions
appropriées réduiront les blessures des personnes.

» Eviter tout démarrage intempestif. S’assurer que I'in-
terrupteur est en position arrét avant de brancher 'ou-
til au secteur et/ou au bloc de batteries, de le ramasser
ou de le porter. Porter les outils en ayant le doigt sur I'in-
terrupteur ou brancher des outils dont I'interrupteur esten
position marche est source d’accidents.

» Retirer toute clé de réglage avant de mettre I’outil en
marche. Une clé laissée fixée sur une partie tournante de
['outil peut donner lieu a des blessures de personnes.

» Ne pas se précipiter. Garder une position et un équi-
libre adaptés a tout moment. Cela permet un meilleur
contréle de l'outil dans des situations inattendues.

» S’habiller de maniére adaptée. Ne pas porter de véte-
ments amples ou de bijoux. Garder les cheveux, les vé-
tements et les gants a distance des parties en mouve-
ment. Des vétements amples, des bijoux ou les cheveux
longs peuvent étre pris dans des parties en mouvement.

» Si des dispositifs sont fournis pour le raccordement
d’équipements pour I'extraction et la récupération des
poussiéres, s’assurer qu’ils sont connectés et correcte-
ment utilisés. Utiliser des collecteurs de poussiére peut
réduire les risques dus aux poussieres.

Utilisation et entretien de I'outil

» Ne pas forcer outil. Utiliser 'outil adapté a votre appli-
cation. L’outil adapté réalisera mieux le travail et de ma-
niére plus stire au régime pour lequel il a été construit.

» Ne pas utiliser 'outil si interrupteur ne permet pas de
passer de I'état de marche a arrét et vice versa. Tout ou-
til qui ne peut pas étre commandé par 'interrupteur est
dangereux et il faut le faire réparer.

» Débrancher la fiche de la source d’alimentation en cou-
rant et/ou le bloc de batteries de I'outil avant tout ré-
glage, changement d’accessoires ou avant de ranger
Poutil. De telles mesures de sécurité préventives ré-
duisent le risque de démarrage accidentel de I'outil.

» Conserver les outils a arrét hors de la portée des en-
fants et ne pas permettre a des personnes ne connais-
sant pas l'outil ou les présentes instructions de le faire
fonctionner. Les outils sont dangereux entre les mains
d’utilisateurs novices.

Francais |9

» Observer la maintenance de l'outil. Vérifier qu’il n’y a
pas de mauvais alignement ou de blocage des parties
mobiles, des piéces cassées ou toute autre condition
pouvant affecter le fonctionnement de 'outil. En cas de
dommages, faire réparer I'outil avant de l'utiliser. De
nombreux accidents sont dus a des outils mal entretenus.

» Garder affiités et propres les outils permettant de cou-
per. Des outils destinés a couper correctement entretenus
avec des piéces coupantes tranchantes sont moins sus-
ceptibles de bloquer et sont plus faciles a contréler.

» Utiliser Ioutil, les accessoires et les lames etc., confor-
mément a ces instructions, en tenant compte des
conditions de travail et du travail a réaliser. L'utilisation
del'outil pour des opérations différentes de celles prévues
pourrait donner lieu a des situations dangereuses.

Maintenance et entretien

» Faire entretenir 'outil par un réparateur qualifié utili-
sant uniquement des piéces de rechange identiques.
Cela assurera que la sécurité de l'outil est maintenue.

Avertissements de sécurité pour la perceuse

» Utiliser la(les) poignée(s) auxiliaire(s) fournie(s) avec
Poutil. La perte de contréle peut provoquer des blessures.

» Tenir Poutil par les surfaces de préhensionisolées, lors
de la réalisation d’une opération au cours de laquelle
I'organe de coupe peut entrer en contact avec un ca-
blage non apparent ou son propre cordon d’alimenta-
tion. Le contact avec un fil « sous tension » peut également
mettre « sous tension » les parties métalliques exposées
de l'outil électrique et provoquer un choc électrique sur
['opérateur.

» Utiliser des détecteurs appropriés afin de déceler des
conduites cachées ou consulter les entreprises d’ap-
provisionnement locales. Un contact avec des lignes
électriques peut provoquer un incendie ou un choc élec-
trique. Un endommagement d’une conduite de gaz peut
provogquer une explosion. La perforation d’une conduite
d’eau provoque des dégats matériels et peut provoquer un
choc électrique.

» Arrétezimmédiatement appareil électrique lorsque
Poutil coince. Attendez-vous a des couples de réaction
importants causant un contrecoup. L'outil se bloque
lorsque :

- I'appareil électrique est surchargé ou
- lorsqu'il coince dans la piéce a travailler.

» Bien tenir 'appareil électroportatif. Lors du vissage ou
du dévissage, il peut y avoir des couples de réaction instan-
tanés élevés.

» Bloquer la piéce a travailler. Une piéce a travailler serrée
par des dispositifs de serrage appropriés ou dans un étau
est fixée de maniére plus sire que tenue dans les mains.

» Avant de déposer Ioutil électroportatif, attendre que
celui-ci soit complétement a P'arrét. L'outil risque de se
coincer, ce qui entrainerait une perte de controle de l'outil
électroportatif.

Bosch Power Tools
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Description et performances du pro-
duit

Il est impératif de lire toutes les consignes
de sécurité et toutes les instructions. Le
non-respect des avertissements et instruc-
tions indiqués ci-apres peut conduire a une
électrocution, un incendie et/ou de graves
blessures.

Utilisation conforme

L'appareil est congu pour le percage dans le bois, le métal, la
céramique et les matiéres plastiques. Les appareils avec ré-
glage électronique et rotation a droite/a gauche sont égale-
ment appropriés pour le vissage et le taraudage.

Eléments de I'appareil

La numérotation des éléments de I'appareil se référe a la re-
présentation de l'outil électroportatif sur la page graphique.
1 Mandrin a couronne dentée

2 Bouton de blocage de I'interrupteur Marche/Arrét

3 Interrupteur Marche/Arrét

4 Commutateur du sens de rotation

5 Poignée (surface de préhension isolante)

6 Clé de mandrin

7 Embout de réglage*

8 Porte-embout universel*

*Les accessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris dans
la fourniture. Vous trouverez les accessoires complets dans notre
programme d’accessoires.

Caractéristiques techniques

Perceuse GBM 350
N° d'article 3601AA95..
Puissance nominale absorbée w 350
Puissance utile débitée w 160
Vitesse a vide tr/min 0-2800
Vitesse de rotation nominale tr/min 0-2000
Réglage de la vitesse de rotation °
Rotation droite/gauche °
Plage de serrage du mandrin mm 1-10
@ percage max.

- Acier mm 10
- Bois mm 20
- Aluminium mm 13
Poids suivant EPTA-Procedure

01:2014 kg 1,2
Classe de protection O/

Ces indications sont valables pour une tension nominale de [U] 230 V.
Ces indications peuvent varier pour des tensions plus basses ainsi que
pour des versions spécifiques a certains pays.

Montage

Changement d’outil (voir figure A)
» Avant d’effectuer des travaux sur Poutil électroporta-
tif, retirezla fiche de la prise de courant.

- Ouvrez le mandrin a clé a couronne dentée 1 par un mou-
vement de rotation jusqu'ace que I'outil puisse étre monté.
Montez l'outil.

- Introduisez la clé de mandrin 6 dans les orifices correspon-

dants du mandrin a clé a couronne dentée 1 et verouillez
I'outil de maniére réguliére.

Outils de vissage (voir figure B)

Lorsque des embouts sont utilisés 7, il est recommandé d'uti-

liser un porte-embout universel 8. N'utilisez que des embouts
appropriés a la téte de vis.

Changement du mandrin de percage
Pour des outils électriques qui ne disposent pas d’un blocage

de labroche de pergage, le mandrin de percage doit étre rem-

placé par une station de Service Aprés-Vente pour outillage
Bosch agréée.

Le mandrin de percage doit étre serré avec un
couple de serrage de 25 -30 Nm environ.

Aspiration de poussiéres/de copeaux

» Les poussiéres de matériaux tels que peintures contenant
du plomb, certains bois, minéraux ou métaux, peuvent étre
nuisibles a la santé. Entrer en contact ou aspirer les pous-
siéres peut entrainer des réactions allergiques et/ou des
maladies respiratoires aupres de l'utilisateur ou de per-
sonnes se trouvant a proximité.

Certaines poussieres telles que les poussiéres de chéne ou

de hétre sont considérées comme cancérigenes, surtout

en association avec des additifs pour le traitement du bois

(chromate, lazure). Les matériaux contenant de 'amiante

ne doivent étre travaillés que par des personnes qualifiées.

- Veillez a bien aérer la zone de travail.

- Il est recommandé de porter un masque respiratoire
avec un niveau de filtration de classe P2.

Respectez les réglements spécifiques aux matériaux a

traiter en vigueur dans votre pays.

» Evitez toute accumulation de poussiéres a 'emplace-

ment de travail. Les poussiéres peuvent facilement s’en-
flammer.

Mise en marche

Mise en service

» Tenez compte de la tension du réseau ! La tension de la
source de courant doit correspondre aux indications se
trouvant sur la plaque signalétique de Poutil électro-
portatif. Les outils électroportatifs marqués 230 V
peuvent également fonctionner sur 220 V.

160992A2FC|(29.4.16)
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Sélection du sens de rotation
» N’actionnez le commutateur du sens de rotation 4 qu’a
Iarrét total de I'appareil électroportatif.

Le commutateur de sens de rotation 4 permet d'inverser le
sens de rotation de l'outil électroportatif. Ceci n’est cepen-
dant pas possible, quand I'interrupteur Marche/Arrét 3 esten
fonction.

- Rotation droite : Pour percer et visser, tournez le commu-

tateur du sens de rotation 4 a fond vers la gauche.

- Rotation gauche : Pour desserrer ou dévisser des vis et
des écrous, tournez le commutateur du sens de rotation 4
afond vers la droite.

Mise en Marche/Arrét

- Pour mettre'outil électroportatif en marche, appuyez sur
Iinterrupteur Marche/Arrét 3 et maintenez-le appuyé.

- Pour bloquer l'interrupteur Marche/Arrét en fonction 3,
appuyez sur le bouton de blocage 2.

- Pour arréter l'outil électroportatif, relachez I'interrupteur
Marche/Arrét 3.

Afin d’économiser 'énergie, ne mettez l'outil électroportatif

en marche que quand vous I'utilisez.

Réglage de la vitesse de rotation

Il est possible de régler en continu la vitesse de rotation de

I'outil électroportatif en fonction de la pression exercée sur

l'interrupteur Marche/Arrét 3.

Une pression légere sur l'interrupteur Marche/Arrét 3 en-

traine une faible vitesse de rotation. Plus la pression aug-

mente, plus la vitesse de rotation est élevée.

Instructions d’utilisation

» Avant d’effectuer des travaux sur Poutil électroporta-
tif, retirez la fiche de la prise de courant.

» Posez I'outil électroportatif sur la vis/sur I'écrou seule-

ment lorsque appareil est arrété. Les outils de travail en
rotation peuvent glisser.

Conseil

Apreés avoir travaillé a une vitesse de rotation faible pendant
une période relativement longue, faites travailler 'outil élec-
troportatif a vide a la vitesse de rotation maximale pendant
une durée de 3 minutes environ afin de le laisser se refroidir.

Pour percer dans le métal, n'utilisez que des forets HSS aigui-

sés et en parfait état (HSS = aciers super rapides). Lagamme
d'accessoires Bosch vous assure la qualité nécessaire.
Avant de visser des vis d’un gros diamétre ou trés longues
dans des matériaux durs, il est recommandé d’effectuer un
prépercage du diamétre du filet de la vis sur approximative-
ment 2/, de la longueur de la vis.

Entretien et Service Aprés-Vente

Nettoyage et entretien

» Avant d’effectuer des travaux sur Poutil électroporta-
tif, retirez la fiche de la prise de courant.

—

Francais |11

» Veilleza ce que 'outil électroportatif ainsi que les ouies
de ventilation soient toujours propres afin d’obtenir un
travail impeccable et sir.

Si le remplacement du cable d’alimentation est nécessaire,
cecine doit étre effectué que par Bosch ou une station de Ser-
vice Aprés-Vente agréée pour outillage Bosch afin d’éviter des
dangers de sécurité.

Service Aprés-Vente et Assistance

Notre Service Aprés-Vente répond a vos questions concer-
nant la réparation et 'entretien de votre produit et les piéces
de rechange. Vous trouverez des vues éclatées ainsi que des
informations concernant les pieces de rechange également
SOuS :

www.bosch-pt.com

Les conseillers techniques et assistants Bosch sont a votre
disposition pour répondre a vos questions concernant nos
produits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou commande de
piéces derechange, précisez-nous impérativementle numéro
darticle a dix chiffres indiqué sur la plaque signalétique du
produit.

Pour avoir des renseignements concernant la garantie, les tra-
vaux d’entretien ou de réparation ou les piéces de rechange,
veuillez contacter votre détaillant spécialisé.

Morocco

Outipro

53, rue du Lieutenant Mahroud Mohamed

20300 Casablanca

Tel.:+212(0) 522 400 409, +212 (0) 522 400615
E-Mail: service@outipro.ma

Algeria

Siestal

Zone Industrielle Ihaddaden 06000 Bejaia
Tel: +213(0) 982 400 991/2
Fax:+213(0) 3420 1569

E-Mail: sav@siestal-dz.com

Tunisia

Sotel

Z.1. St. Gobin Lotissement SMMT-Lot No 25-99
2014-Megrine Riadh

Tél.: +216 71427 496

Fax:+216 71354175

E-Mail: sotel2@planet.tn

Elimination des déchets

Les outils électroportatifs, ainsi que leurs accessoires et em-
ballages, doivent pouvoir suivre chacun une voie de recyclage
appropriée.

Ne jetez pas les outils électroportatifs avec les ordures
ménageres !

Sous réserve de modifications.

Bosch Power Tools
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Portugués

Indicacées de seguranca

Indicagdes gerais de adverténcia para ferramen-
tas eléctricas

m ATENCAO Devem ser lidas todas as indicacées de
adverténcia e todas as instrucées.

0O desrespeito das adverténcias e instrugdes apresentadas

abaixo pode causar choque eléctrico, incéndio e/ou graves

lesoes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrucées para futu-
rareferéncia.

0 termo “Ferramenta eléctrica” utilizado a seguir nas indica-
¢oes de adverténcia, refere-se a ferramentas eléctricas ope-
radas com corrente de rede (com cabo de rede) e a ferramen-
tas eléctricas operadas com acumulador (sem cabo de rede).

Seguranca da area de trabalho

» Mantenha a sua area de trabalho sempre limpa e bem
iluminada. Desordem ou areas de trabalho insuficiente-
mente iluminadas podem levar a acidentes.

» Nao trabalhar com a ferramenta eléctrica em areas
com risco de explosao, nas quais se encontrem liqui-
dos, gases ou pds inflamaveis. Ferramentas eléctricas
produzem faiscas, que podem inflamar pds ou vapores.

» Manter criancas e outras pessoas afastadas da ferra-
menta eléctrica durante a utilizacao. No caso de distrac-
¢do é possivel que perca o controlo sobre o aparelho.

Seguranca eléctrica

» Aficha de conexao da ferramenta eléctrica deve caber
natomada. A ficha nao deve ser modificada de maneira
alguma. Nao utilizar uma ficha de adaptacao junto com
ferramentas eléctricas protegidas por ligacao a terra.
Fichas nao modificadas e tomadas apropriadas reduzem o
risco de um choque eléctrico.

» Evitar que o corpo possa entrar em contacto com su-
perficies ligadas a terra, como tubos, aquecimentos,
fogoes e frigorificos. Ha um risco elevado devido a cho-
que eléctrico, se o corpo estiver ligado a terra.

» Manter o aparelho afastado de chuva ou humidade. A
infiltracdo de agua numa ferramenta eléctrica aumenta o
risco de choque eléctrico.

» Nao devera utilizar o cabo para outras finalidades. Ja-
mais utilizar o cabo para transportar a ferramenta eléc-
trica, para pendura-la, nem para puxar a ficha da toma-
da. Manter o cabo afastado de calor, 6leo, cantos
afiados ou partes do aparelho em movimento. Cabos
danificados ou emaranhados aumentam o risco de um cho-
que eléctrico.

» Se trabalhar com uma ferramenta eléctrica ao ar livre,
s0 devera utilizar cabos de extensao apropriados para
areas exteriores. A utilizagcao de um cabo de extensao
apropriado para areas exteriores reduz o risco de um cho-
que eléctrico.

» Se nao for possivel evitar o funcionamento da ferra-
menta eléctrica em areas hiimidas, devera ser utilizado
um disjuntor de corrente de avaria. A utilizagdo de um
disjuntor de corrente de avaria reduz o risco de um choque
eléctrico.

Seguranca de pessoas

» Esteja atento, observe o que esta a fazer e tenha pru-
déncia ao trabalhar com a ferramenta eléctrica. Nao
utilizar uma ferramenta eléctrica quando estiver fati-
gado ou sob a influéncia de drogas, alcool ou medica-
mentos. Um momento de descuido ao utilizar a ferramen-
ta eléctrica, pode levar a lesoes graves.

» Utilizar equipamento de proteccao pessoal e sempre

dculos de proteccdo. A utilizagdo de equipamento de pro-
tecgao pessoal, como mascara de protecgao contra po, sa-

patos de seguranca antiderrapantes, capacete de segu-
ranca ou protecgao auricular, de acordo com o tipo e
aplicacdo da ferramenta eléctrica, reduz o risco de lesdes.

» Evitar uma colocacio em funcionamento involuntaria.

Assegure-se de que a ferramenta eléctrica esteja desli-

gada, antes de conecta-la a alimentacao de rede e/ou

ao acumulador, antes de levanta-la ou de transporta-la.
Se tiver o dedo no interruptor ao transportar a ferramenta
eléctrica ou se o aparelho for conectado a alimentagao de
rede enquanto estiver ligado, poderao ocorrer acidentes.

» Remover ferramentas de ajuste ou chaves de boca an-
tes de ligar a ferramenta eléctrica. Uma ferramenta ou
chave que se encontre numa parte do aparelho em movi-
mento pode levar a lesoes.

» Evite uma posicdo anormal. Mantenha uma posicao fir-
me e mantenha sempre o equilibrio. Desta forma é mais
facil controlar a ferramenta eléctrica em situagées inespe-
radas.

» Usar roupa apropriada. Nao usar roupa larganem joias.
Mantenha os cabelos, roupas e luvas afastadas de par-
tes em movimento. Roupas frouxas, cabelos longos ou
j6ias podem ser agarrados por pegas em movimento.

» Se for possivel montar dispositivos de aspiracao ou de
recolha, assegure-se de que estejam conectados e uti-
lizados correctamente. A utilizacao de uma aspiragao de
p6 pode reduzir o perigo devido ao pd.

Utilizacao e manuseio cuidadoso de ferramentas eléctri-

cas

> Nao sobrecarregue o aparelho. Utilize a ferramenta
eléctrica apropriada para o seu trabalho. E melhor e
mais seguro trabalhar com a ferramenta eléctrica apro-
priada na area de poténcia indicada.

» Nao utilizar uma ferramenta eléctrica com um interrup-
tor defeituoso. Uma ferramenta eléctrica que nao pode
mais ser ligada nem desligada, é perigosa e deve ser repa-
rada.

» Puxar aficha da tomada e/ou remover o acumulador
antes de executar ajustes no aparelho, de substituir
acessorios ou de guardar o aparelho. Esta medida de se-
guranca evita o arranque involuntario da ferramenta eléc-
trica.

160992A2FC|(29.4.16)
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» Guardar ferramentas eléctricas nao utilizadas fora do
alcance de criancas. Nao permita que pessoas que nao
estejam familiarizadas com o aparelho ou que nao te-
nham lido estas instrucoes, utilizem o aparelho. Ferra-
mentas eléctricas sao perigosas se forem utilizadas por
pessoas inesperientes.

» Tratar a ferramenta eléctrica com cuidado. Controlar
se as partes moveis do aparelho funcionam perfeita-
mente e ndo emperram, e se ha pecas quebradas ou da-
nificadas que possam prejudicar o funcionamento da
ferramenta eléctrica. Permitir que pecas danificadas
sejam reparadas antes da utilizagao. Muitos acidentes
tém como causa, a manutengao insuficiente de ferramen-
tas eléctricas.

» Manter as ferramentas de corte afiadas e limpas. Ferra-
mentas de corte cuidadosamente tratadas e com cantos
de corte afiados emperram com menos frequéncia e po-
dem ser conduzidas com maior facilidade.

» Utilizar a ferramenta eléctrica, acessorios, ferramen-
tas de aplicacao, etc. conforme estas instrucées. Con-
siderar as condicdes de trabalho e a tarefa a ser execu-
tada. A utilizagdo de ferramentas eléctricas para outras
tarefas a ndo ser as aplicagdes previstas, pode levar a situ-
acdes perigosas.

Servico

» S6 permita que o seu aparelho seja reparado por pesso-
al especializado e qualificado e s6 com pecas de reposi-
cdo originais. Desta forma é assegurado o funcionamento
seguro do aparelho.

Indicacdes de seguranca para berbequins

» Utilizar os punhos adicionais, se tiverem sido forneci-
dos com a ferramenta eléctrica. A perda de controlo po-
de provocar lesoes.

» Ao executar trabalhos durante os quais podem ser atin-
gidos cabos eléctricos ou o proprio cabo de rede sé de-
verasegurar o aparelho pelas superficies de punho iso-
ladas. O contacto com um cabo sob tensao também pode
colocar sob tensao as pegas metalicas do aparelho e levar
a um choque eléctrico.

» Utilizar detectores apropriados, para encontrar cabos
escondidos, ou consulte a companhia eléctrica local. O
contacto com cabos eléctricos pode provocar fogo e cho-
ques eléctricos. Danos em tubos de gas podem levar a ex-
ploséo. A penetragdo num cano de dgua causa danos mate-
riais ou pode provocar um choque eléctrico.

» Desligar imediatamente a ferramenta eléctrica, caso a
ferramenta de aplicacao bloquear. Esteja atento para
altos momentos de reaccao que provoquem um contra-
golpe. A ferramenta de trabalho ¢é bloqueada quando:
—aferramenta eléctrica é sobrecarregada ou
—se for emperrada na pega a ser trabalhada.

» Segurar aferramenta eléctrica com firmeza. Ao apertar
ou soltar parafusos podem ocorrer, por instantes, altos
momentos de reaccao.

Portugués |13

» Fixar a pecaa ser trabalhada. Uma peca a ser trabalhada
fixa com dispositivos de aperto ou com torno de bancada
esta mais firme do que segurada com a mao.

» Espere a ferramenta eléctrica parar completamente,
antes de deposita-la. A ferramenta de aplicacao pode em-
perrar e levar a perda de controlo sobre a ferramenta eléc-
trica.

Descricao do produto e da poténcia

Devem ser lidas todas as indicacoes de ad-
verténcia e todas as instrucdes. O desres-
peito das adverténcias e instrugdes apresen-
tadas abaixo pode causar choque eléctrico,
incéndio e/ou graves lesoes.

Utilizacdo conforme as disposicées

0O aparelho é destinado para furar em madeira, metal, cerami-
cae plastico. Aparelhos com regulacao electrénica e marcha
adireita/a esquerda também sao apropriadas para aparafu-
sar e cortar roscas.

Componentes ilustrados

A numeracao dos componentes ilustrados refere-se a apre-
sentacao da ferramenta eléctrica na pagina de esquemas.
1 Mandril de brocas de coroa dentada

2 Tecla de fixagcao para o interruptor de ligar-desligar

3 Interruptor de ligar-desligar

4 Comutador do sentido de rotagao

5 Punho (superficie isolada)

6 Chave mandril de brocas

7 Bit de aparafusamento*

8 Porta-pontas universal*

*Acessorios apresentados ou descritos ndo pertencem ao volume
de fornecimento padrao. Todos os acessorios encontram-se no
nosso programa de acessorios.

Dados técnicos

Berbequim GBM 350
N°do produto 3601 AA95..
Poténcia nominal consumida w 350
Poténcia util w 160
N° de rotagdes em ponto morto min’t 0-2800
Numero de rotacdes nominal min’t 0-2000
Comando do n° de rotagées °
Marcha a direita/a esquerda [}
Faixa de aperto do mandril mm 1-10
max. @ de perfuragao

- Aco mm 10
- Madeira mm 20
- Aluminio mm 13

As indicagdes valem para tensdes nominais [U] de 230 V. Estas indica-
¢oes podem variar dependendo de tensdes inferiores e dos modelos es-
pecificos dos paises.

Bosch Power Tools
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Berbequim GBM 350
Peso conforme EPTA-Procedure

01:2014 kg 1,2
Classe de protecao O/

As indicagdes valem para tensdes nominais [U] de 230 V. Estas indica-
¢oes podem variar dependendo de tensdes inferiores e dos modelos es-
pecificos dos paises.

Montagem

Troca de ferramenta (veja figura A)

» Antes de todos trabalhos na ferramenta eléctrica deve-
ra puxar a ficha de rede da tomada.

— Abrir o mandril de brocas de coroa dentada 1 girando, até
ser possivel introduzir a ferramenta. Introduzir a ferramen-
ta.

- Introduzir a chave de mandril de brocas 6 nos respectivos
orificios do mandril de coroa dentada 1 e fixar uniforme-
mente a ferramenta.

Ferramentas de aparafusamento (veja figura B)

Se for utilizar pontas de aparafusamento 7, deveria sempre
utilizar um suporte universal para pontas 8. S¢ utilizar bits de
aparafusamento apropriados para o cabegote de aparafusa-
mento.

Trocar o mandril de brocas

No caso de ferramentas eléctricas sem travamento do veio de
perfuracao, é necessario que o mandril de brocas seja troca-
do numa oficina de servico pds-venda autorizada para ferra-
mentas eléctricas Bosch.

0 mandril de brocas deve ser apertado com um bi-
& nario de aprox. 25-30 Nm.

Aspiracao de pé/de aparas

» Pds de materiais como por exemplo, tintas que contém
chumbo, alguns tipos de madeira, minerais e metais, po-
dem ser nocivos a saude. O contacto ou ainalagao dos pds
pode provocar reacdes alérgicas e/ou doencas nas vias
respiratdrias do utilizador ou das pessoas que se encon-
trem por perto.

Certos pds, como por exemplo pd de carvalho e faia sdo
considerados como sendo cancerigenos, especialmente
quando juntos com substéancias para o tratamento de ma-
deiras (cromato, preservadores de madeira). Material que

contém asbesto sd deve ser processado por pessoal espe-

cializado.
- Assegurar uma boa ventilagdo do local de trabalho.
- E recomendavel usar uma mascara de protecgao respi-
ratéria com filtro da classe P2.

Observe as directivas para os materiais a serem trabalha-
dos, vigentes no seu pais.

» Evite o actimulo de po no local de trabalho. Pos podem
entrar levemente em ignicdo.

Funcionamento

Colocacdo em funcionamento

» Observar atensao de rede! A tensdo da fonte de corren-
te deve coincidir com aindicada na chapa de identifica-
cdo da ferramenta eléctrica. Ferramentas eléctricas
marcadas para 230 V também podem ser operadas
com220V.

Ajustar o sentido de rotacao
» So accionar o comutador de sentido de rotacdo 4 coma
ferramenta eléctrica parada.

Com o comutador de sentido de rotagao 4 é possivel alterar o

sentido de rotagdo da ferramenta eléctrica. Com ointerruptor

de ligar-desligar pressionado 3 isto no entanto nao é possivel.

- Marcha adireita: Para furar e atarraxar parafusos, devera
pressionar o comutador de sentido de rotagdo 4 completa-
mente para a esquerda.

- Marcha a esquerda: Para soltar e desatarraxar parafusos
e porcas, devera pressionar o comutador de sentido de ro-
tacao 4 completamente para a direita.

Ligar e desligar

- Paraacolocacao em funcionamento da ferramenta eléc-
trica devera pressionar o interruptor de ligar-desligar 3 e
manter pressionado.

- Parafixar o interruptor de ligar-desligar 3 devera premira
tecla de fixagdo 2.

- Para desligar a ferramenta eléctrica, devera soltar nova-
mente o interruptor de ligar-desligar 3.

Para poupar energia s6 devera ligar a ferramenta eléctrica

quando ela for utilizada.

Ajustar o niimero de rotacdes

Onumero de rotagdes da ferramenta eléctrica ligada pode ser
regulada sem escalonamento, dependendo de quanto premir
o interruptor de ligar-desligar 3.

Uma leve pressao sobre o interruptor de ligar-desligar 3 pro-
porciona um niimero de rotacdes baixo. Aumentando a pres-
sdo, é aumentado o n° de rotagdes.

Indicagdes de trabalho

» Antes de todos trabalhos na ferramenta eléctrica deve-
ra puxar a ficha de rede da tomada.

» Utilizar os punhos adicionais fornecidos com a ferra-
menta eléctrica. A perda de controle sobre a ferramenta
eléctrica pode levar a lesdes.

Recomendacdes

Apés prolongado trabalho com baixo n° de rotagées, deveria

permitir que a ferramenta eléctrica funcione emvaziodurante

aprox. 3 minutos com maximo n° de rotagdes, para poder ar-
refecer.

Para furar metal s6 devem ser utilizadas brocas HSS

(HSS =ago de corte rapido de alta poténcia) afiadas e em per-

feito estado. O programa de acessorios Bosch garante a res-

pectiva qualidade.
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Antes de atarraxar parafusos, mais longos e maiores, em ma-
teriais duros, deveria furar com o didmetro do nticleo darosca
até aproximadamente 2/, do comprimento do parafuso.

Manutenco e servico

Manutencao e limpeza

» Antes de todos trabalhos na ferramenta eléctrica deve-

ra puxar a ficha de rede da tomada.
» Manter a ferramenta eléctrica e as aberturas de venti-

lagdo sempre limpas, para trabalhar bem e de forma se-

gura.
Se for necessario substituir o cabo de conexao, isto devera
ser realizado pela Bosch ou por uma oficina de servigo pos-
venda autorizada para todas as ferramentas eléctricas Bosch
para evitar riscos de seguranca.

Servico pos-venda e consultoria de aplicacao

O servigo pés-venda responde as suas perguntas a respeito
de servigos de reparagao e de manutengao do seu produto,
assim como das pecas sobressalentes. Desenhos explodidos

einformagdes sobre pecas sobressalentes encontram-se em:

www.bosch-pt.com

Anossaequipade consultoria de aplicagao Bosch esclarecem
com prazer todas as suas dividas a respeito da compra, apli-
cacao e ajuste dos produtos e acessorios.

Indique para todas as questdes e encomendas de pegas so-
bressalentes areferéncia de 10 digitos de acordo comaplaca
de caracteristicas do produto.

Brasil

Robert Bosch Ltda.

Caixa postal 1195

13065-900 Campinas

Tel.: +55 (0800) 70 45446

www.bosch.com.br/contato

Angola

InvestGlobal

Parque Logistico

Estrada de VianaKm 12

Luanda

Tel.: +212948 513 580

E-Mail: helderribeiro@investglobal-ang.com

Eliminacao
Ferramentas eléctricas, acessdrios e embalagens devem ser
enviados a uma reciclagem ecoldgica de matérias primas.

Nao deitar ferramentas eléctricas no lixo doméstico!

Sob reserva de alteragdes.

Hi3z |15

3L

REME

B TREARLES

P ) ERGARSRSARE | FEELTE
EMEPLSHRE. BN/ S

==

o
RERAESRAEUEER.
A TIRESDARIE " BE TR " EHais
(%) RHTEIGRMIED (L) LHTHE.

TS

> RETEGHRENNR, BLNEEOHLLS
REH,

> REESBRE, WHBMAK, TERBLIF
ETRERHTR, DHTAFENNIES T
LASHE,

> iLENSHERFRRMERHTIR, EEATE
&R KM TRMEH,

HERE

> B TREUASEEHER. EREUEMHTR
BkiEs, BRI A TRTMEME R EMERE
k. REWFEMBESERNFEEER D BERE
(58

> B AR RE, MEE. HRAKE.
MR RS EESIE MR TER.

> FMARHRDTAZBERPREERER. K#EN
Rz TRRHEmEERR.

> FMARE. ARERBRLRIE. HBHTIR
iR RSk, (ERAEEAIR. . StamRiED)
B ZRRERHRESILMBERER.

> LEPIMERREITARM, ERESFIMERRSH
BRR. EEPMERMREERDRERR.,
> INRAEFERE TREEH TARTBEN, &
ERRRBEFIMERYEE (RCD) . {EMA RCD I
INRERER.

Ag&=E

> RIS, LRIERZITREERNERRIEHN
RIFFE. YirBBIERE, RERRY. EENE
TRER, FEREBHIR. ERERHTIAN
BENRASSBTEARGE.

> ERAMABFRE. BARMEHEE. R2KE,
BIBELEHTEABLER. HiBdReE. ®%
18, WhBPEREERDARGE.

> BLESNER). WARFXEERGVER / REi
2. SERMETAMATXGUR. FERED
BB RFERAX AR TFRERHENEX A
SRBER.

Bosch Power Tools

ﬁ-%

1609 92A2FC|(29.4.16)

ﬁ-}




éﬁ OBJ_BUCH-2527-002.book Page 16 Friday, April 29, 2016 1:35 PM

*

ﬁ-%

16| iz

> ERHTREBEZE, SEAFETARSET.
BREARN TAEERZH EMIRTFRARSSBA
BHE.

> FREMRELK. HATEILZIMSHETE.
BEERIMER TRERIFIZHI R T,

> EBREY. TEFERRBRMESR. ERE.
FENLZEREHME, TURR. MIFRKR
WHESENTEEB .

> INRRHT SHE. SLREERAMKE. E6
RiMEREFAERSLY., ERXERETHD
LEs ek,

5 T RAE R fniE B EE

> AERFABAHTIR, REFAEERELMAET
8, BREYGITHENTASERTEERN.
ExE,

> RFRA BB XET TR, WAEERZ
HMZHTR. FEEAARFEFREHTRRERMN
B ustiTigE.

> ZERTEMAYT. ERMESPFRTRZA,
BANRIE LIRERST / RERAS TR
FF. XFEEEPEE SRS TRSIMNESRER .
> RAETRAMNARHTRAPFELERREEZ,
HARELLFRBRD T RIGIHXLRFR T R
ABRERFHTIR., RHTEEREEINAPFH
RRERH.

> RERH TR, BRESHUHRTRES LR FHE,
BETHRRERIRMm R TRSTH MR
R, MERSE, BTREAEERWEEF. %
EHREPRARIEHIASIR.

> REVIHIIRERTBE. RERFNAEFIH]
NNERSFEMERSEH.,

> EERERIRAE. BREbSGFRTHELSRGE
FABRIITR. WHMIARKNIILSE, HRmHITAR
FRESHRERFHHRETRSIBUER .

#15

> BIRERESI TR EWVEEAR, ERARENE
TR, XERHEAMEEHRITANTSE
.

St BN REME

> ERAB T RBHAMEITFE. BEATFLIIEAS
HE.

> LZEEENIM T B R R LR T H B SRR 2 Abidt AT
BiEr, ERSAKERERERIR. SHHIMG
MEHRSESETEIRNEBRTHEEMME
BRIEEZEIRE.

> EASENANERERENRE, REQY

FIMARX BRI RTE, EMABLTAES AR
BRIEEME, R TRNESSIRIBE. BEFKE
MUSER BRI YIRR, BATESERME,

> MREFEAENE LM TRYERET, ABLEXA
HZh T RIFRIGEN. IAHBERF £ IR L
NE, FHHATEMEE. RERAEVZLNIAERS
WFRAEIAR :
-BHIIAEBET, HE
- REENBE LN TREETHPENT.
> BEREREHITAR. EFFEBMRIRLR, FTaE
EEHEARE.
> EEHLIH. FRAEERERZEEEEINH, &
L AFFHETHEFE.
> SRR TRESBIEES BRI TR, HEL
T RAEEAETIERHERE, MSETEIEFIEE
IA.

7= a I ik
RFANBERTET, NAGHE
WEEERTAET, TSRS,
KRIE /) AIHTEGE,

RRMEERNSR
KRB TAEFTUEAM, €&, EyEs LT,

B &EBRFETREME / i AXHVRBANT
N/ PRI,

BE RS

MRS MBE TRIFME LRSS —H.
1 GIREL

2 BEFXNPIEE

3 BEFX

4 [EMEEFX

5 Fi (BLEIER)

6 FLIHF

7 BRLLHENE «

8 i F LM EAT +

*EARPIRP LRBINMHE. FFESEEFNHEEES.
FARMMHER R P TR EERE .

HAREGE

BEy GBM 350
YR KE 3 601 AA9 5..
MERMNNE " 350
SHINE " 160
TABEE xR /5 0 - 2800
B iE xR/ 0 - 2000
EBEIRHIEE °
IE/ 5¥EIN8E °

FIEARRENHSHRL 230 Vv kiR, FREEMK, R
BEUHERE.

160992A2FC|(29.4.16)

ﬁ-%

Bosch Power Tools

—

ﬁ-}




é\b OBJ_BUCH-2527-002.book Page 17 Friday, April 29, 2016 1:35 PM

*

ﬁ%

BEy GBM 350
FIHEEERE =k 1-10
BAHILER

- = 10
- K#t =¥ 20
- %8 =P S 13
EEFFS EPTA—Procedure

01:2014 N 1.2
HHEER ©/n

AFAHRENSEEN 230 vV RikiE, FREEDK, kiE
BABEARRE,

RE
EHTIR (SHEE A)

> fEEZ TRNRET. BEZH. SBMAEEL
BiES.

- BEEMRL 1 EREBRENTREAL, REFLT

£,
- BRIIRTF 6 FAARL 1 EHUETLP, WIEH
HWRETH.

EFIHIR (B3%5EA B)
AR 2e3itnE 7 fEAVR, —EEERIBAMEER 8,
ek ARl SR L SRR 2 HERE

Bk

MRAHTEEEEHBEGE, DTENB[RLZLE
SRR R TREMERS S E Rk,
& fERZ 25 - 30 4HURAHLEH TR Sk,

BEL / BREHE

> SEMIHLRELAN . TN ROMIES
HERE, NEREELETHIENANRE
B KL, TS AR M BT
RS

R (POMIHARLEROES) Th
. SARFUEAHNRIA GRS
FI%) BAZE. AESHELISNAL SN
TR,

- TESREREESHE.

- BN P2 EREGIMOE,
RIS RERM TGN

> BRI THEFRERISNLE, LERSHA
.

Hi3z 17
#R1E
BRIEYL2E
> EEEENEE BRNEEARMEZTREM
HrReRE—F.
WEER
> R TREEHIERA TUERESRAX 4.
EREFEAX 4 TS EYSRHER., MRRET
BIEAX 3, MEEHNEERE,
- % ERATERHMERIRLN, BEFEFX
4 EEHEER,

- ERTRR / BHBLIEE, RESRA
X 4 EAEIR.

5/ XA

- BMERFTAMNESRTENTRNEESHX 3, #
- ERTHIER 2 MSERIRENESTX 3,

- BAEEAX 3 EATXEARHTIE.
ATTHAER, RESEEERINSRE, T A8z
IA,

AR

RATAERX R EE, BRIEFX 3 BEEE, &
BIZEEAX 3 NRUREESE., B#HEFX LM
E. BEBSRERS.

AERBEARNER

> ffEEZ TRNRET. BEZH, SRMEEL
BibEx.

> AXHARHTR, ARBRIANERIES /84
L. RRERLFHTIANRMAEED, BHN
B PR,

iy

ENRURBERKPIEEZE, TitSREZHAK

BT, UREREREE 3 o4, UnELA,

HERE EShTLA REEERAEE, BN HSS sk

(HSS = BMEFER) . EEHEME~RERIIS,

BHE XV REERHT R,

X, KHIRLIT N RRERIYRIP 28T, SRR

By RO ERITRL, MEFLARER iR

KEH 2/

HASTRR S

32

> fEEZ TRNRET. REZH. SBMAEEL
RiES.

—

Bosch Power Tools

ﬁ%

1609 92A2FC|(29.4.16)

ﬁ




éﬁ OBJ_BUCH-2527-002.book Page 18 Friday, April 29, 2016 1:35 PM

*

ﬁ-%

18| mix

> B TRIERERBLMRREE, XHTEE
B ILEREHEEME,

MRV REHERL, SOOI RS

EFNEE R TAMERSHIT, LBREEN

BRHIREMRE,

PE RS AR E & ol

ENTMERE LG EEEETXEAT~RNEIE,
HIPFEEFREE. TR PEREEMNEELN
A

www . bosch—pt.com

B mESOFANEE REAGBEEXERAR =R
RHEAERE,

MEEHNITUES, BXVREFRESHEE L
10 RS,

BRRIE, #EREREBHER. BROSENEHEHT
=i,

o E KB

Btz TR (FE) GRARA

FE I WMT

EIIRIERE 567 2

HBEI4RAT: 310052

RERSML. 4008268484

fEE. (0571) 87774502

EEEB : contact.ptcn@cn.bosch.com

www .bosch—pt.com.cn

ZERfy - BiERAR
EE1LRHEEE 625 5 21 1
BRI EAR . +852 2101 0235
{52, +852 2590 9762

ZEE. infodhk.bosch.com

#83k . www .bosch—pt.com.hk

FIE BRI :

Robert Bosch Power Tools GmbH
FhtF - EHtBEHTAFRAR
70538 Stuttgart / GERMANY
70538 HiEIN4E / EE

REBEFY

BHAFEHRIIAN, EREFRRRNEE. M
HIEFREEME.
TR RH TRAENFKELIRF |

REEHI,

3L

RERE

ERTREARLES

P i BRBARERGANRE, TR T
ERNARHKER. FX/ LRES

==

o
RIERAESIRAEUGEER.
ERATIRNESTHE " EBHIA " FHEEY
(A%) EPTAHTWEY (ER) EHIH.

Tiegiass

> R TIEEHHRMER, REAMRBHSHES|
HEH,

> FEESBRE, MASHEE. FERBENR
BETHRIEEHTIR. EHTEELMNESRLHN
EEsismag.

> ERENSHEMBAREEHIR. TENTE
FEEREEH T RMES.,

BREE

> EEI T REELARBERER. EFEUEMHTR
BEHE. TRMMNEHTAREEREMERE
B, REMRHREAMBREE )RR
B

> BB AR RE, MEE. BRATKE.
MRS EELEEMEEER.

> FMAKEDHTAZREMTRERBED. KEN
BB TEMIEMERER.

> ARG, BRERRGNRE. HERHTR
IR R (EEAUEERIR. . REEE
. FHEIEENSREEMERER.

> MERIMER BB TER . ERESFIMERRISH
BES. BERMERBER, BROERER.

> MREHRBE TREES TARREEN,
fERRSRERSERMBEF (RCD) . {EA RCD AR
INEETER.

Ag&=E

> RSER, EREEDHTARNERLERREL
RIFFE. ERSEIERE, ARy, EENE
RRER, TEREEHTIR. EREEPIAR
BENR2ZSEBREASEE.

> EREADRERE. HRAGEESE. Z2KE,
RIEESGTERABETRR. HiBReE. %
18, BAEEREERDIARES.

> BFLESMER). RARBIBREERRIEN / REi
2. SERMETARERMENE. FERES
18 B TR B B _E 5 AR BR B A SR B N 1B R T HE
BEER.

160992A2FC|(29.4.16)

ﬁ-%

Bosch Power Tools

ﬁ-}




‘ éﬁ OBJ_BUCH-2527-002.book Page 19 Friday, April 29, 2016 1:35 PM

*

A

> EEHTREEZA, SHEATANRRRET.
EEAESH TAREEEH LMIRTFRRRETEHA
BEE.

> FREMRBAR. BRATEILEHMSETE.
ERERIMER TRRFEHESHTH,

> ZREE. TEFERTBDMENR. RITHK
IR, FEMESSEMENNYE. BTRKR. M
RETHEENED BG4,

> INRRHTRHE. SERBERANKE. ER
RitFEEEFAERFE. ERBLERETHD
ERESIRER Em.

BRI TRERMIEHER

> AEEREHIR. REFAREREENEET
8, EREERFHNESTASERIEEEN.
ExE,

> ISR F B T REE, RIFsEERZ
EBHTR. FHARBRENNEDHTARERHN
B /agITIEE.

> EETEMNES. SRMESREFEHTIRZA,
BRANRIE LIREREN /S ER AR TRR
B, EEp#EEREESED TRRIMNERRER.
> HEEFANES TREFERERREE 250,
W A RERAIE BB TR HIE LRI RREARH
ABRERBIR. EPTEEREEINARF S
RRERH.

> REEH TR, REESHHRTHER LN FE,
BETHHAERINYEEH TRETHHMIR
. MERE. BRI TREAERNSEY. 2
ERHREERTRESHTASIZE.

> RIEDIHIIREFIFER. RERFHEETH
NNERSFEMERSEH.,

> RRERRPE, BREXRINRTHESRGE
AEBIR. WHMIANIES., WEHTAR
RAPLRERERFFHHR TR T EBER.

wis

> R REB TRXTEEMMEAR, LRERFE
MEHETER, ERERERMECHESTAN
Rk,

SHERNRERE

> MREMTRRETRHFREZERE. BIER
KETREREE.

> INRREALER FHYIRIR A R (EX A
HRBEMEARASMRER. EHLLKER
B EREEERE R, RREE—EB2
FEER, WHEEGERE LNESEIERE,
EMEHIRFEBE.

Hi3z (19

> ERAENRAZERERENER, REDEY
ROMEBEA I B R IE, EMBEARTTALS IR
RIEEME. BRTRNESSIBRE, BFkE
TMESEHBRENMYEL, HATRERBE.
> INRRLEFEMES P TRERET, HEK LR
ERTRERHES. LRERYELESHRE
NE, WETEMERE. ZEAERBLMIARS
WIRAEIIR ¢
-EBIABET, 3E
- REEREINTRAETHHRENT.
> BMEREDHTR, EERMAARAR, T8
RETHEARE,
> BIRFLE. ERAEERERZEMHEEINF, &
LA FHHETHEEE,
> THRBIATSBILES MM THE. MRt
M ITETEAETERHRE, MSEELIEFED
IA.

EEmFITh 4
BT A RS RTAT, AR
WEEERTAET, WEUNEE.
KEWE / AEOBESE,

R EE AR

EETAMUEANN. €8, MHMER L #7l.
EEEFAKEME / SEAM ARt
N/ BRI,

fRE LR

B REMES TE#ME LN&E—.
1 HIRKE

2 EIEFREHER

3 E{ZEIR

4 Ei¥EER

5 Fi (BHIEW)

6 XERF

7 BRAAHLE «

8 i FAHLBEER

*ERFFMALRBIMHE, UFQESEERRHGEREES,
A RKMHER R PH TN EEER .

HATERR

Bk GBM 350
YRKE 3 601 AA9 5..
EEMANE " 350
LofhyES T 160

FHRAERBNSHRL 230 REFAKR, REEBHE, Y
BHEHEARE.

Bosch Power Tools

ﬁ-%

1609 92A2FC|(29.4.16)

-




é\b OBJ_BUCH-2527-002.book Page 20 Friday, April 29, 2016 1:35 PM

*

.

ﬁ%

20| Hxz

wiE GEM 350
EAHEE x /o 0 - 2800
HEEHE R/ & 0 - 2000
EiERIEIRE (]
IE / S aE L]
KERIKEEE =K 1-10
BRAEILER

- =K 10
- 7'(1'7]' %7& 20
- %8 B2 13
EEE EPTA—Procedure

012014 N 1.2
BIELER ol/n

FHRAERBNSHRLY 230 REFAKER, REEBHE, LY
BHEHEARE.

R

ERIA ($EHE A)

> EEEHTARMET. BEZN, BLEEEL
SR,

- WEERIE 1 ERAEATRAL, REHT
A

- KTERT 6 MAKEH 1| LRKEALS, LR
MR T A,

EFHNIR (2-5HEE B)
DUBAAENE 7 1B, —EEERBAMEER 8,
HEEE R ML S IR IR AL

ERKER

MRBE TR EFHETEINAE, WABBEETHRE
B ENEEEES T EET RS EERRE.
& fERA 25 - 30 FERMH RANBREREA.

RSREE / BRI

> SEFERURFELAY . BYMESERNIEE
BERR. MSRREENETHMHENANRE
8. MASLEE, THEE BEREHERE
SRR
FLmER (GlmISASILERIEEE) TR
R, FERURTSRE AMABGRME (FlaASEIRE
BE%E) BE52%. RELEFEIMHALREN
MI SRR
- TIESHMERBTERITE.
- RFAE P2 BRESRNOES,
BRI OAET BB TR RER.

> BRNTIESMERBSHER. ERASHE

#R1E

RIEH S

> TRBEMNEE TENEELEMESTREM
HEFHEE-Z.

WEHE

> ERETRFEEFIERATLLGER ES MBI 4.

ERESHERN 4 TLISERENER. WRIRET

EIFEE 3, R EHEm,

- E®: ERAREREMERIBMAE, LESHER
B 4 EAHERR,

- O ERARER /) BHEAMEE, LESHE
BB 4 EAMHERIR,

BAEh / BEA

- BEEPTARCETESH TRNESHE 3, I

- WTHRER 2 ARSEERRIENESHNA 3.

- WEESRHRE 3 ETUMEEHIA.

HTHAER, AEETECRARSEN, THIES

IA,

AR

RATRVER AR EE, DEEHM 3 RGER, 8

EIREFHE 3 MSRLUREEEE. R¥H7EHE LM

B, SEtERERS.

ARRIEAHIERS
> EEEBRTRNRET. BEZH, B EEEL
iHES.

> AMEEBH TR, ARRNIANERIES /B4
L. RREFFEIHTIANRNEEEY, FHR
IE44EE E IR,

<

ERFUREERPEEZR, THEES[ETHAR

AT, UESEEEE 3 S8, DmEL.

B EEFLR GRS, KB HSS 5

(HSs = BMEREM) . EEHHMEERRIIS,

AHAERARESRNER.

X, REBBGIENRERIYRIPZET, BARE

BRI PO ESSTIRETL, TASEFLARE R AR

REH %/

AEETNRR B

HmisfER

> EERBTANRET. BREZH. BB tEEL
RIHEE.

160992A2FC|(29.4.16)

ﬁ%

Bosch Power Tools

—

ﬁ

.



éﬁ OBJ_BUCH-2527-002.book Page 21 Friday, April 29, 2016 1:35 PM

Yl
ta)

Moo Ur A oo o 02
1]
Huo}l

ou o ofn oy rir
OH
-LI

122}
[k}
™

> BB TRMERMMBLRAFRR, SR N

v

BIERRHZESIE, UHE B4 MRO| 4T ZE WA SHUNS
MRLAERES, BLECALESESES & U8 B0 0RNGPIL 0T ed A0S

EEENEEEH TABREREIIT, LBREER
BRHIREMRE, >

BERYRNEE S
FAABERBEEEEEGNFLTERMNEE,

K]

M gH, 7tA EE 20| Yol Y A0l A
ol MEBTE MBEX ORUAL . HST
TolLt B7|0l Hatsts AnEE Yo 4

-
25

ERASLERPIE, W THEE A ERE B A2 0l FARoIL of2l0] B2 OB

) o zeFol B2sHx BaA SUAIR . Ct2

www bosch—pt..com o Folg Matsi st 7I7lol et BXE

R AR A B AR ENA AT ES 7l AsH

R M ERIRE R, F7lof =k otH

EEEEHATTRERTAMS, BHMIMAE > NS37 MY B3I MY TMEW T Lojo}

mBLSESERR Y 10 IIE B4R, gict, EaE =30l2t: HAAFHAME QHEIL

o Ct. x| ﬁ%s-’:’-a AI‘Q" ol ol el E2OE
n = ALE3}X| UV"*IS HE|X| ?JE % 2ot & %

24L7 10491 sue ”

TiE . (02) 2515 5388 > Dol= 2, Bfciolols, MK, WHnet 22 HX|

mHo| E0| X U SHMAR . B0 22 ER

{5 . (02) 2516 1176

7D|'X‘|EI 0|010| =5 |__||:|»
www . bosch—pt.com.tw

> YESSTE Hlol ZX| 4 stn &7] A= Rl F
2z

ME
R . X OHIAIR . HEBT0l 20| S0t AHE ¢
Robert Bosch Power Tools GmbH 30| S&LICH.
. \5]
AR ’fﬁﬂzﬁlﬁf IR > MY ZEE YD USTTE SWEAL ol H0}
70538 Swmtgart / GERMAN ME oHS|n, ZME0N MY EH1E ES W
70538 HEANS / (B # ZCE Hob YAME HOHZ SHEUCH MY =
S5} 93t 2ol YEsts #S Dstn, WilEe
HEGRY BAEIL 71712] 7t S0l BX RES FolsHY
WHEMFARFRINAN, EEF RERHeE. M MR, &4E L Y71 Me FEE BHg fus
HHEEER B R & UZLICE,
AALBESH TEENKELIRS, > HoolM HESZTE HUY W= MAZSE HE
s o1F HEl DSOS ALSSHIAIR . Aelg ol
RESEN. Mol ZEE ABSHT UMl IS BY 4 UB
uct
> HEZTE &71 3 RoIM ASsHOl # FR0IE &
S+220j H XEIE MBSHUMR . ST ATIIE A8
= ud gEes FY 4 Yzt
A X A2 X} ot
orH 3| el )
> ASs AASIUAIL . AAUE W FoAE S0,
HEZTS Uk OFLE HEZTE ASH 0 Z&5H1 YK OHUNR .
NEjo|7iLt %E B8 W ST o= H
[0 2E QLY XA MYS YHE 4D X "'E_-,lg"*','g'f:x,' ','f NS f;;;g }\}os!lzér o
#OF BHLICH, CtS ol OHEAEIDE XIA| AR TAl2te Zolob MDA EAS 212 & o]
S =4olX o A Ho| YUon AN 22 5 o EINIE SUE BE T S
o8 u8 + s > HeiRt TS UM AE ASHUNL . BY B
- . - OtXE St X 23| &
Eocaan B AN ANIANNBEBAR R ozs assuNe. usI00l 8% A8l o
=or= 2t BX| ©5 0fA3, O|TIR{XIK| @ QHEBH MY
CHEOM ARl “dHS37" 2te /g X OLME L= OpH S9| OrME EES sHH /;H
HHSIH AH8st= M& 7|71 (TMo] A=) Lt HiE 2] o 93le =Y & %guq_
£ AIBSE NS 7171 (HMO| GE) & ABEUL. |, yas ypopt S5 HEE FolEUAS . HE
B7E B0 AWsHL HHEiiI= nL7| Hol,
Bosch Power Tools 1609 92A 2FC|(29.4.16)

- 4~ ~5|0



OBJ_BUCH-2527-002.book Page 22 Friday, April 29, 2016 1:35 PM

22| 5t=of

E2 71718 A 24st7] Hojl, HH AL4X17t
A A=K CHA] AL HSSTE 2
o M ALX|of £712hS AL HE AX|7F A
Zl JEfol M S HE Atz /o] &L,
USSTE ABs1II Hsth= SOILE LEAF 7]
S s2HMR. st= 220l A= okt
LEAF 7|2 Qlal 4AME US4 USLICH.

XS BpASHX] ot Al . Sk E XIME Tlstn
Y S 0IE YEIE ZIYHSIHAR. AFYE Xt
Mot Bt JElZ2 ZtgsiofRtol oo EtollM
£ otHStA A8 " & UAsUICH.

2 YRS oA, BYS 5SS stHU
AUFE ZHESHX| oldAM . ML R E= Y

ol

tH
=

v
fon A
2

P

v

v
02t

o] 7
SHUAlR , B =¥, YN =2 7 ojals 7t
5 Solof 23 AnE ZaE & AsUc

> B3 2SUIL AR YOI JH5E B2, 0f
Tx|7E AZEO] YK, HMHZ FHS0| EI=X| &
SASHUAIL . Ol2{3t BT ZEHYAS AT X
o QI A S Y 4+ AU

o =
> 71718 zHest HEfoilM ALEStX| OiMAlR | EHE
o ojof MEE MUSSFE MBS, LH2
= 45 o= WollM o &

> HH AIX|7t n¥ U HE
2, MY A7t HS=X &
St22, gteEA 2|E siof FLICt.

> 717101 MIEE StALE AMAME 2
E2 77l BEug o, &4 M 2

oM =23
aE oj2] wio] F2HAL, 023 =X M2
TSSTIt ®HSsH == WS olYgLict.
> AI235HX| 9= HESTE of20] &0 BX| &

ol 22tstn , HEST Aol A=xX] ML
2 HYME X 42 A2 J17IE AESiM
FLict, dEo| gle Mo MSSTE ME
gt

> USSTE ZHAHA HasHAL ., 718 2917t
stxt glo] MYl 7|58 st=xl, HEls 2%t
UAEX], E2 HEST2 750 S28 250 &
YEX| FAEX] EHOAStHAR . 2HE 7|72 RE
2 HSSTE Al ALBsho| Holl HEA| 2|18 T
JIMAIR . M2 B2|etX| 2 BS3STe F*

2 AnE FEEUCH

> HCH ZTE HIIED MRSHA 2SR . 2t

22 FOioo| Au ¥ #olE HH3TE=E 22l 4

It EE10 =FSHI|= H&uUct.
X

nrLrr
e

o
e

O] X|A| Atgat §ES| 715 EE LU= A2 ¥
HE EssitiM ., ojmf I =2a HAStH =

Y 28 1estaAR . 22 ALE 20kt ot

CHE zYo] MSSTE A SY 3= s g&2
ZHeg + AsUCH

M| &

> USST s WEA HE AHH BIIZ, £
2| "ol Al By =
Al Bez=M 7|7|9 AHHEE 28 X
Lict.

SR A oHH 38

> HX AF0I7t HES TS BN S2EE 32 OF
SN, SHE YA Yl Us + o
Ut

> Zt A, HOIX| 8= MMOILL 717] XEMS| ZEol
£ B0 Yo MEIT ATolY AH 22
HOYNR . HMEIF B2 MMl J1717t ¥S

12 7171 24 2flol= TRIL 23 AT AL

b
OlX] Q= izt HuIE ZHolsta{®™ Xt ©@x|7|
AL83stAL E©E oL X] SEE|A0l EolstaiAl
. Tl "okl =lE stiu T 42 oE
UAELICH. 7tAS &dA7|H S o] U
Lich, s=2ts TS =T R
sh7iLt H7] A48 oI &+ AFUH

> & EMol 7Y% HEI} g2 A
H

> o

L
=

g
:OII:I
N o
el
nE

m St m> 4> o nlw KT 3O oM mio off 03 m> > Hr M

mr
om
okl
4
1>

4
4>
]

THm E|
oy
in
2
X
Y
™
T
Im
rr

[
el o)
Mo % oH o o 1o

me 3
> O
0

12

=

lo
i

N =
M

o

o

k=)

N

I

e

v
2
e

Lict.

> MSSTE sl Mol 717171 &+Hs|
XE EelstiAl . BET ZHe MSSTF
SHZE o2 YR & UASUCt.

HE Y 45 AN

SE etuE Tt X|A| AFEHE MAMIS| ¢l

X|7{of BLICt. Ct3ol ATt XAl

AEHS F45HR o8 st IEol
o UM E2 348 YS 4 YsLiY

Tl mWE AL
HSBPE 25 34 M2ty SapAsd SuXYL
t

st At2soF BfLict.

MEol Ze Ho| ByI=of U WEE 717] Aol
Ligtols B8 ATBHAIL

160992A2FC|(29.4.16)

Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-2527-002.book Page 23 Friday, April 29,2016 1:35 PM

2 M ALK HE HE

3 MY AYX|

4 3|Tdrer MEf AQ|X|

5 &%o| (HHE &Fol B4)
6 =2 A 7|

7 AJZ ES2I0|H HIE*

8 FLIHA HE EH*

*EBOILt MMl Litls AMMElE EE SIREB0l S5t
X ek, M AMMaE M2 AMMa| Z2IYS A
SHIAIR |

HE At

E8 gl GBM 350
ME #Hs 3 601 AAQ 5.,
AH| MH W 350
EE W 160
225 £ rom 0-2800
34 &= rpm 0-2000
L& Hof b
H3H s ®
g 3 2 e mm 1-10
=8 g, Ay

- 2 mm 10
- =M mm 20
- Y20l mm 13
EPTA 2% 01:2014 0f @2

] kg 1.2
o 52 S/

IEe HA dY (U] 230 VE 7IELZ & AdLict, Mol &
=

S
MY
A zt=o| E4-5t 2Eof wat ZatE  UASLICEH

3]

AMME|2] mE (- A EHX)

> HESTE H+ FHISH| Hojl @EA|
e EIE WAL,

- 71 EtY A 1S HIET 7IE > UAS FE MK &
g €0l & Ch30ll HIEE 7ISLIc,

- & 71 62 aigsts 7| B A 1 9 Tl 71*n
HIEE 2Fsi7 nyeict.

ZMEM

A3R c£2l0|H HIE (18 B #=X)

A35 E2I0|H HE 72 XYY of, HEA FUH
H HE E0 82 AEsloF EUCh. LIAIR o2lof 3¢
= A3F =20|H HIERHS AIEStMAIR .

=2 3 mEsty|

co AEE DY AV Y MSIRO| F2 £
Mol mEe B4 XY ST AHIA MEof 2o}
BLict

Lin
L
c

at=0{]23
23 ¥ B 53R
> MRS TES HQEL HY LR 8 = B
£ NE 127 ot 22 MBo BIS HYe o
A 4 UsUch, o] 238 MX|AL 55 BL
AFZRILE = AfZES L327| 2ol S5
HoHE Loz 4 YFLICEH,
LD HERLIRe 22 EYE 222 42
SUAIIH, E5] 2M M2 AIREE B} ¥
2 (220E, 22X 25X ) o EFEH g2 u
X 2= Qx A

AZIA EUcH, A8 o
=7t7F A E afo .
- meFel S50 B == FYML.

- LESZ P27t FAE 55 0tAIE ABSHIAl

AT
1o
H
oo
o
=}

2.

AUE M=ol #alf 277 XYet #¥E 1y st
AL

> ZtelEol ETI0] BolX| HEE SHMAR ., 20| E
A gakg 4 AFLICH

XI=E

i

71Al NS

> 33 T Lol Fo|! IFEE MHL M2 H
S3Te Juol &g Hekar Sesiof Lict.

S| E 43>l

> S| TS ME| AQR| 42 HSSTIH HXIE e
ol M2t ALESHOF BiLICEH,

¢

ol

[l
T

s|HWE Mt A9 42 71710 BN WHS M

4 gL, J2fu B A 30| 27 Mefof

HE =ts0| b5

- MHH: SN AIRHYS SRR 5HY
8 Meb AQIx| 48 AZo=E EHX YUtk

- Y : LAROIL UES LastH soLL FE &
§S 2T, MW MY A9/ 48 22% 2
7Rl ek,

Y AR TS

- MSTTE AESAY MY AYX 38 L21 &
2 YEE SXSHIAIR.

- T AQIX| 32 £B MEHE SX5teH, I3 o
£28 F2yNe.

- MSTTO AYIRIE IAM MY A9X 32 =0
B gt

2.
45 x3
XS5 Y WSBTO =S HAMOR I
4 Quedl, MY A 32 ol HE A L2evt
of 2o Uglct
He A9 xy <

Bosch Power Tools

1609 92A2FC|(29.4.16)




OBJ_BUCH-2527-002.book Page 24 Friday, April 29, 2016 1:35 PM

N
=
=
=
4
i)
—
S
o

>~
R

Do oo
e o oE
O 0E
n

v
H
4
Ju

H4 FHls] Mol MEA ZMEM
118 MUAL.

72| AYIRIZH ME MENOIME LEALR Ol Of

5|3t S BTt olmad 4 UL

v
= o0
1o 0K

=

"2 L2 Y2 AL HYs e B2, U7IE o
32 DG HEfoIM 2T S22 HSAZ & Al
MAIL

240 S2EUS & o Y St gle EIIER
HSS E2 HIE (HSS = 3t0] AD= AY)te AR
SHAlR . B4 dMlMal Z2aM2 olol 48t &
g BEEL

B HY Axol 31 2 LIAKRSE 7127] Foll, LA}
Aol B mFo2 LIAIR Holol o %/ of sigsts
=7 eE2xYE st= A &4

v

v

HZ ZES uEsliol g d2 ATE Jlst| Hsl &2
AL 24 XY HSST AMH[A MEof Z70F &Y

Lct.

AS ME FE& 2 HZol ciet o MEE 57| 0
SEME L oMY MEHES 0|ZsHFAl7| HHELICH,
I EME : 080-955-0909

ojm Y &E:
Bosch-pt.hotline@kr.bosch.com

EOLL A 22 =& Alol= BEAl ME U 2
OlEO] U= 10 At2|el REHSE L3 FHAL.
Bosch Korea, RBKR

Mechanics and Electronics Ltd.
PT/SAX-ASA

298 Bojeong—-dong Giheung—gu

Yongin-si, Gyeonggi—do, 446-913

Republic of Korea

080-955-0909

a1 lng

agIziisuiianulasnny

ﬁi'uﬁam?i"a'lglw‘iam1mlaaﬂﬁ'ﬂ
Tun1sldaiaviia lni

mﬁ'll,a’em ﬂmnumLmumamwﬂmmmm.
Ardaievun M3 liUfiRmuAiiou
uazAdvoraiiusinaliignlniingn thnlwlnd uas/mio
THsumnadungeense
WuSamdndounazadansvnadmsudaswlu
AMYNAN
A "edeeiia Wi luAufisununede wdeeiialwin
ypwinfiinssisndsnulnifiseandngey
(Fenelnd) waz zip3pviin lndiivinousnendeey
Twihanuusiaes (15a2)

o d .
anudasaislusatuftsineu

> ‘%’nmﬂ_muﬁvh\nuTM"asmauaza‘i]ﬂda\mh\sﬁ
snunndansasngeieinundealivine

> ath'h'nﬁ‘i'mﬁalvlﬂ11uz_iz_nwumﬁam7ilﬁﬂ\wia
msanszidiald i Tuinnfisavvad uia wis
duitdn s deldinseviinlwihazfinysznelnds
araanduvde laldanidululs

» an:zldia3avialiiwineiu davimanuaziiug
Winanvitw nmssumanusulastarinliinuaiants
mmmmaxﬂm

anudaananipaniy i

> Udnwaviadaviia Inidovivmanaddvdndoy
andandavuioud ladidanatrudnaa amm
vansialaq ddua3aviia Iniafiawau yani
Liisaudasnazidingoufidndurisaannudseain
mM3gn Wige

> m‘imﬁw'lsi’lﬁ‘s"l\m’lnﬁuﬁ'ﬂﬁ'ﬂﬁuﬁwmﬁ'wmﬁ
siosnwiull 15u vio 13awinAusou 11 waz
iy azdevdunseainnisgalningaungunna
AszualwinAesinusenevaerinuasiu

> ilu111\|m‘ia\malwﬂ1ﬁ1ndumamh1un§uua-
mniudnluedosdiolwin az inAmEBYaINANTYn
wihge

> airldmn nihebiving aindisia3aviia i
el am’lmmuumumim w3oad1fvas lia
manaﬁﬂanaanmmmtﬁuu fuanlivi1oan
#1vanANSaY 1L TauukaNAY wIBE MDY
wdavitiduadaulm aelniiidigandaiudugs
WnAudseaInasgnlnings

> ilalda3oviio Inininviuaatvniy Tiildfaald
nnm’lmunﬁmsm'[w‘lalm“lumnmuufwm1uu
mMsldane Insefimunzauansuunaousesisan
dupsrgainnsgn iniige

» v ligunsandnidsvansldia3aviia Indwinvu
Tusawidenduls Tildandanivaniinnans

Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-2527-002.book Page 25 Friday, April 29, 2016 1:35 PM

S luavavlivihanasin msldeindsavasils
innsFlnavaslnihanansiutisannnudeese
M3gn ihge

mwﬂaaﬁﬁwmunna

» sinudavagTusnmaSounson seiinszivludvi
fiawined uazfisfva:ldmadoviio Wit
azl1’I°mnia\ma'lﬂﬂwm~nmuma\imuau TeT))
anmﬂ’lnmimawwa\iquﬁmmmmwnﬁ
waanogas waze inldedaeia lwiwinew ludh
wiiiviuzeanuenlaldatainliyanaoadn
BERNETTERIL]

> 'lamﬂn‘imﬂnﬂl\ﬁwn'm suwiumiavimana
?J?Jﬂiiuﬂﬂﬂi]\‘i Wiy ninInAuguy TDUTNALAL nan
udv ninYsznuyiudeiv fdenldanuaumnzay
AUNAWNTIIY SIUNSNEATUATILFDLARE b

> Javiunisimadovianbisvla finvg Truiladin
mmiaﬂ’lumnmu\ﬁ‘lmamaﬂuﬂaﬂlmmﬂu
m'uﬁn:u uaz/mdaldusiviuminas snduwia
fmadaviio nsiardelnelgiifiaing vie .
Wauwas ihezaindilang a1aunlgadfimed
Sauseld

> lil’lLﬁ%il\iﬁﬂﬂ%ﬂllﬁ\ilﬁﬂﬂ?“llﬂll‘lﬂﬁ’m‘illflﬂ’lﬂ
m‘immlﬂﬂ'mauﬁlnmmf mimuamﬂﬂsuuq
Unaneivegiudiuasniosiinndenyuasyinli
Uﬂﬂamﬂmulm

> waman\m'ﬁmmmmﬂnn mmuumuumua-
11\m1wun'lwaummaﬂnm Tudnwarivinu
mmsammumia\aualwﬂ'fluamumituwlummﬂm
16Andn

» Tddpiinimnzan a1 ldidpivauvdasn
ln%a\nh-'ﬁ'u 12U lélﬁ’l uasaviinpanvitvdin
aaviAIavititdumyu Eafimain n3peUseay
uas wumammmlﬂﬂﬂlumummmimﬂmawuulﬂ

> mnmmmn‘ia\m-'lwﬂ*lw1nmma\mmlum|
1A3DNIALARY m‘lmm’lmqﬂﬁvﬂaumua v Tdfu
mulﬂam\mﬂm\i m‘s'larﬂﬂﬂ‘szuﬂmluﬂhﬂaﬂauﬂsw
mﬂmmﬂulﬂ

I o o -
aalduaznisauasneuaiaviia lnvia

> ﬂmTaﬂﬂ‘ia\malﬂﬂmm\mnTm Tdia3aviinlua
figndiovarvnamdnuazviu indaviinlwifignaes
azinvuldininuazuasadeninlussivaussanmi
sanuuuls

» airldiaoviio IniiiaindDadads wiavile
'lwﬂ'mlumminmnﬂuﬂﬁL?lﬂ?lﬂﬂmmmﬂﬂ \lu
wanefin i liivaendeuaz sty

> naummm\umm u]aﬂunlmmli..nau %D
Wula3pudnd davanaddnInaanaiméndsy
uaz/m3nnaawivuumABIBBNANAIB IR I
wmsnmstlasiuiteanudasnseiidisanninudes
nnmshinedaelaelildnsla

» inanldviumadaviia I Taduadavliluiia
wnndy lifiv uavluaum1ﬁ°lunﬁﬂaw1uﬂunnﬂ
numia\imlnnnau'lu'lﬁmumuu illdadns

A Ine |25

nseeiie Indnuvesdussemnanagluiiovaildn
LailsisunsRnelu

» w1 laldguasaunaiay avramaiuiadoulnm
1m|n\am‘in\a111waum\mmmmnmﬁmalu
as1ammsuaninaaviusiuuazanmaulai
a1afinasian1sitvunuia3aviia Wi vind1ia
diovaviaIaviia I sauusunauldviu aifing
wa'mazmmmummq’mmaiﬂmmimlmwa

> Savuadaviiodnliiauuazazain maizeinm
idavilafifvaudnunaunuagvgnéine asamsadn
Traulsifindauas muﬂulmwﬂ'n

> 1?1!ﬂiil\illil]ﬂﬂ"l aunsailsznay mia\ma uas
aﬂn‘imnuq 1wm\amumuu~mu uaszludnvae
awiladaviia Inihyszianiug dimuals Tasdav
drfviudoulamsitvuasviuiiazingas nsld
m‘sa\malwﬁﬂmqmwm\ﬂmmmmh' AAnTld
VINVDIATEY mqu'ﬂ.ﬂdamumimwuluaumw'lm

VI3

> duiadoviia lndih Tiaviidsrmngnsradaunaz 14
oz Inawdsuvawwiningy ludnunziviuazuila
liiuedaviiolwiheglusamiiuasndy

° o o o .
AUz NaANNlasnABAIuIUAIIY

> mnmmumuaﬂd\immaunmmm Tildaudy
winsmdw msgadsnsnwauenailiyaea
i lé

> l,i’mvh\i1u‘luu%nmmm%a\iﬁanaﬁuﬁaﬁumH'lmlﬂﬁ
dausgnIasInirwaviaiay daviviaavie
'lvlﬂmwmmi’uﬁﬁuamu msduiaivaneifinssue
T Inasinuazsinlisuiiiulanzvoeedasiie lusi
fAntingzualuingion wazdonaliiglfindavgnluin
anli

» lia3avaTaiimanzaunsranvia ao i wia
auTnsdmi ionadauagluysnaitineu wisve
m1mhzlmaaq1nniwa1ﬁ1imﬂinn°luumnu
msuiaivens i linae i lnindagn
Trtihga msvinliveufindemeararinlifinszidn
maazdnlwisdrin linsndaudene wisoa
g Wignluigald

» Imadaviia iiviuiiindaviioildagiindndn
3puaIsUusiings uauawm“lmnﬁmsmnau
mia\maw'laaﬂﬂmmmummﬂ

mimua'lwﬂ'mﬂ‘lmmumumaqﬂﬂm %39
m‘smuawm@a\mﬂluﬁumu

> duadaviia I Triniv srduanjiduazaaienen
mmﬂmmumamaum\muq amﬁuus\ﬂﬂ

> ﬂnﬁumu‘llmmu M3BaTus Ui Iaeniunde
winduaziuAvninsEaciaiin

> n-mNlma\m\muwuuﬂn‘i\imwiﬂmmm
vigaiivagiuiiaue uavuumsa\maw‘ldaﬂmammm
uaz mlﬂam‘samLaﬂmimmumia\malwﬁq

Bosch Power Tools

1609 92A2FC|(29.4.16)




OBJ_BUCH-2527-002.book Page 26 Friday, April 29, 2016 1:35 PM

26| A Ing

F1URSIDIAHAAAUNNAS
DOYAI NN

dnvsudnfswiaaulaaaioua:
Ardaiunun ﬂ’l‘sluﬂgumﬂuﬂ’umauuau
Ardsaadusingliignluiign 1in
TWlndi uas/mdelésuundungeinsuss

< 5 o
tazTominsldvunanaiov
vl ldamsuanzluld Tans w5 fin wazwanafia
iAspviliszuumuANdiannIaiindilazn1snyudng/
ymeusaldduanguasyinndealéaae

dusznoUndnaa
aAuRvIBvEILLSERRUNARAIsiEvEvsuLsznay
ypuasasiuaneluniinamysznay
munenrialiFlolu

Jusensindida-Un

antida-Ua

ndidsuiiemiennsmyu

ANAY (ﬁuﬁ'sﬁuﬁuamu)

tazuaiIdunan

aonlaade*

fnuduaanialy*

*gunsaiysznavituanwrinszy hisweglunidadunaigiu
[ipl') ’lﬂul‘ﬂﬂ‘iﬂlﬂ‘i nillJVI\!Wﬂﬁ1ﬂ‘i’lElﬂ’l‘illﬂﬁ\ilﬂn‘iﬂlﬂ‘i.ﬂlll

DL

O N G A WN R

dayantvmaiia

diuldia GBM 350

ANLRVFUA 3601 AA95..
aav i dnAmun et 350
Aavlniieen erot] 160
ANULSITRUIRUALEN 90/uh 0-2800
ANULSITOUANHAUA FaU/ui 0-2000
ANSAIVANANNTITOY °
nMsuyudie/an [
WRTUARIADADA 3. 1-10
2-M31R12 IR

- &N Y. 10
-3 Y. 20
- pzqaiiiay ul. 13
umunausziisuns-

EPTA-Procedure 01:2014 fAn. 1.2
IzAUMNLADALNY [O/1

Al alaruuseiulniissy (U] 230 Towi
Fwmaiionaiaunnludmduuseauluifign 91 uaz
Tumafiadsdmuianizyszmne

n1sidssnav

nsasuaIaviia (Anmysznay A)
> Gvilan llosnamdndounoudSuusviaiow

- Padveansiafiiecly 1 Tnsn1smyuaussnsa
lawnsavilals dundeviialeainly

- @9nUIzUaAnIRLABN 6 Lm'luswmiaﬂnuuu
Wdunenaiadiovlu 1 uasniviedasfioidin
(CHEL!

= - o
13pviiaau (anmUsznay B)

aldmanluae 7 maslddiuiuaanialy 8 feiaue
sivldlomeifisunanafifuisng

AMasuIaADn

dnsuindeeiihiinsdenunu devavadaeluivdeuia
Junanirudu3nisnasnnsuned lsuseumsnedniy
winefialwih dow
fiaviuiuasadn liumiudisiiavianisdu
U5z 25-30 Nm

|
n13INALL/Biany

> duitlfanan iy indeufiaifiansnsia lunedssian
w3576 wazlanz oradudunsgsioguain nnseude
wiamimzl'lma'mluLmlﬂmqm'lmﬂﬂﬂﬁﬁ%muwNu
uau/mammﬁﬂ‘mmma‘;unumy'lmmw‘lmﬂim
v3aindunglndides
vlumqﬂi"mw wu Quliilan vialdidy tufluensii
mldiAauzde TasiawzagnsBadlonsuivansidiuus
etninld (Tasim wamﬂmmﬂmmalu) dmiuien
mJLmam'ewmamm‘lﬂwﬁmmmmmumuu
- ZaseuivinewliEinsssueeneia
- gpuuzih euninnndosiunsindend

szhu-ldnsee P2

UiRmungdetedusnfndug fiAeafTantuey
AT luyssmauaeing

d e .
» davduntsasansaviuluaaiuiivinen dussnsa
anlndiognedreniy

nMIUHUANIY
Budufiiaviu
» Tiduinausvauluin! useaulivitannauvavans

o o o . o F x
Tuvihdipviidmsuivamsuau iy v
windefidaaiay

AINAVHANIIAITHUY

> amﬁmﬁ;ﬂauumﬂm\im‘muu 4 l&li)lﬂ‘ii)\wmﬂu\l
nunnmmuu

anddsufientensnyu 4 ldmsundviiens
nMIMYUTBILATDY atwlsif manasindde-Ta 3 GE|
azndvfiemnentansulsile

160992A2FC|(29.4.16)

Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-2527-002.book Page 27 Friday, April 29, 2016 1:35 PM

- MIYPUNIDI dmivmsianzuazduangidi G
mwmﬂaﬂuwﬁm\amswuu 4 'I.Um\a‘mﬂquam

- ManguN N Ee: dndunisransuazduansuazien
290 lﬂﬂﬂﬂ’mmﬂaﬂuﬂﬁ‘ﬂ’l\‘lﬂ’liﬁ&lu 4
lumvenauge

o
nsila-Jaa3ay

- Waadawinulaenaaintida-Ia 3 uaznadell

- Gonaindida-Un 3 #nadvls Tagneiludan
andida-Ta 2

- Yandevlneyspiiranneindida-Un 3

\ayse ﬁﬂmwa\m’lu Dasindiedoviia Wiianziiis

o

n3UsuAII9DY
ANLSITvRAseie IR DAY waunTa
Ysuidsulfinuusenaunissuuaintida-Un 3

nsneaaIntia-Ua 3 LD’]Q"Iﬂﬂ’J’]NLi’JiE}Uﬂ’] n13NA
ﬂ’J‘Vl‘.ULLi\‘iEI\‘ﬁ.IuQulﬂﬂQWNL51§ﬂUﬂ\1Tu

dauuziitlun19inviu
> Avilan lloanamdnieunoudsuusiviaiov

o o - > o - o o N
» duasaviia Ildndwuiranyioniinin3ovinog
winiu in3avilannyuatoisiulaa
AU
wavanldinsaesiteanusendunaiuu seewinli
Lﬂia\aLﬂumimﬂaaﬂ‘lmﬂimmummmwmwmmam
wudszinm 3 ui
Trildanzaanaiu HSS (HSS = high-speed steel)
fiaunspgfidmsuanzTans maﬂm'mmﬂuaﬂﬂim
tsznavvasuiauny faw iuﬂ‘;“nuﬂmmwmimm
apuuztnlfiane imﬂaumuaﬂimmmlnmmammn'lu

%w’mmﬂummm\ﬂmmm sAnyszanm 2/3 VBIANYT
ang

AFWITVINBIMASNITVINT

113159 IApINazA9iIAINEE DA
> Avilan lloanamdniounoudsuusiviaiow

> ma’lmn'l\nu'lmuwnnm\ma anady davinn
1n3DuNAT 'ﬂ-\i‘i..mua’m'lﬂ'lwa..rmmimua

Weduiuseewdsume i Tiduesasliusen
ﬂEl‘lIVIiElFTuﬂUiﬂ’ﬁﬂﬂﬂ’la’mimﬂia\malﬂﬂ’] fiaw 7165y
wpumNgTNMIWasUlH andnideesunsesu
ANuannse

AFUINTHAVAITVIBRASAIMULEINTS Ty

gudusasnavnsyisvensBudinauAIaufniy
nItgeiamuaznMstauLTIREaANsivaeYiTl PRt
Fushunrlnd AmusnFuysznauuas doyaiAeaiy
%udaua.flmwmmimlm‘lu

www.bosch-pt.com

Bahasa Indonesia|27

fuswlFauuziinsldnuves Jor BufinauAiau
INEINUKERTMTIIBTaraUNTalUSENBU VD INAR U

espsnsseuaunazdetensIna HERIEN

AN UEUA 10 ﬁaﬂuuu,wuﬂw‘;umawamnm‘wwﬂﬂw
TunsdivssAu Jeungu nieTedusiun i
AFUGAGD wmww’lmimmmmmuu

Tne

visn Taiddn dog 41

Tu 11 fnAwash awmas

287 auudau v19in

agatnns 10500

Tnéiwsd 02 6393111

Tnsens 02 2384783

v3sn Tabdm dov d1dim § Uau. 2054
ng9nn 10501 Ussinelng
www.bosch.co.th
gudusasteunaineysy oy
21A1S mmam'mas u G Hovadl 2
et 10/11 ny 16
AUUFBUATUNS

FAUAUTLAT DUNDUIWE
FminaynsUsnis 10540
ysznelng

Tnséiwsi 02 7587555

Tnyens 02 7587525

AINNANDYS

\waovile E)llﬂimlli oy wazfivvia dovinluuendszian
aamwamnanm‘lw‘lwu‘[ﬂﬂ'lummﬂamwumaau
azrm\imimualwﬁm\alumaumu!

awpsavIuans Tumsuwasundavlaslidavudvaruniin

Bahasa Indonesia

Petunjuk-Petunjuk untuk
Keselamatan Kerja

Petunjuk-Petunjuk Umum untuk Perkakas Listrik

m PERHATIKANLAH Bacala.nh semua petunjuk-
petunjuk untuk keselamatan

kerja dan petunjuk-petunjuk untuk penggunaan.
Kesalahan dalam menjalankan petunjuk-petunjuk untuk
keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk untuk penggunaan
dapat mengakibatkan kontak listrik, kebakaran dan/atau luka-
luka yang berat.

Simpanlah semua petunjuk-petunjuk untuk keselamatan
kerja dan petunjuk-petunjuk lainnya untuk penggunaan di
masa depan.

Kata ,perkakas listrik” yang disebutkan di dalam petunjuk-
petunjuk untuk keselamatan kerja adalah sebutan untuk
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perkakas listrik pakai listrik jaringan (dengan kabel) dan
untuk perkakas listrik tenaga baterai (tanpa kabel listrik).

Keselamatan kerja di tempat kerja

» Jagalah supaya tempat kerja selalu bersih dan terang.
Tempat kerja yang tidak rapi atau tidak terang dapat
mengakibatkan terjadinya kecelakaan.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik di tempat di
mana dapat terjadi ledakan, di mana ada cairan, gas
atau debu yang mudah terbakar. Perkakas listrik dapat
memancarkan bunga api yang lalu mengakibatkan debu
atau uap terbakar.

» Selama menggunakan perkakas listrik, jauhkan anak-
anak dan orang-orang lain dari tempat kerja. Jika
konsentrasi terganggu, bisa jadi Anda tidak bisa mengen-
dalikan perkakas listrik tersebut.

Keamanan listrik

» Steker dari perkakas listrik harus cocok pada
stopkontak. Janganlah sekali-kali merubah steker.
Janganlah menggunakan steker perantara bersama
dengan perkakas listrik yang mempunyai hubungan
arde. Steker yang tidak dirubah dan stopkontak yang
cocok mengurangi bahaya terjadinya kontak listrik.

» Jagalah supaya badan Anda tidak bersentuhan dengan
permukaan yang mempunyai hubungan arde, misalnya
pipa-pipa, radiator pemanas ruangan, kompor listrik
dan lemari es. Ada risiko besar terjadi kontak listrik, jika
badan Anda mempunyai hubungan arde.

» Jagalah supaya perkakas listrik tidak kena hujan atau
menjadi basah. Air yang masuk ke dalam perkakas listrik
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

» Janganlah menyalah gunakan kabel listrik untuk
mengangkat dan menggantungkan perkakas listrik
atau untuk menarik steker dari stopkontak. Jagalah
supaya kabel listrik tidak kena panas, minyak,
pinggiran yang tajam atau bagian-bagian perkakas
yang bergerak. Kabel listrik yang rusak atau tersangkut
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

» Jika Anda menggunakan perkakas listrik di luar
gedung, gunakanlah hanyakabel sambungan yang juga
cocok untuk pemakaian di luar gedung. Penggunaan
kabel sambungan yang cocok untuk pemakaian di luar
gedung mengurangi risiko terjadinya kontak listrik.

» Jika penggunaan perkakas listrik di tempat yang basah
tidak bisa dihindarkan, gunakanlah sakelar pengaman
terhadap arus penyimpangan. Penggunaan sakelar
pengaman terhadap arus penyimpangan mengurangi
risiko terjadinya kontak listrik.

Keselamatan kerja

» Berhati-hatilah selalu, perhatikanlah apa yang Anda
kerjakan dan bekerjalah dengan seksama jika
menggunakan perkakas listrik. Janganlah mengguna-
kan perkakas listrik, jika Anda capai atau berada di
bawah pengaruh narkoba, minuman keras atau obat.
Jika Anda sekejap mata saja tidak berhati-hati sewaktu
menggunakan perkakas listrik, dapat terjadi luka-luka
berat.

—

» Pakailah pakaian dan sarana pelindung dan pakailah
selalu kaca mata pelindung. Dengan memakai pakaian
dan sarana pelindung, misalnya kedok anti debu (masker),
sepatu tertutup yang tidak licin, helm pelindung atau
pemalut telinga sesuai dengan pekerjaan yang dilakukan
dengan perkakas listrik, bahaya terjadinya luka-luka dapat
dikurangi.

» Jagalah supaya perkakas listrik tidak dihidupkan
secara tidak disengaja. Perhatikan bahwa perkakas
listrik dalam penyetelan mati, jika steker
disambungkan pada pengadaan listrik dan/atau
baterai, jika perkakas listrik diangkat atau dibawa. Jika
selama mengangkat perkakas listrik jari Anda berada pada
tombol untuk menghidupkan dan mematikan atau
perkakas listrik yang dalam penyetelan hidup
disambungkan pada listrik, dapat terjadi kecelakaan.

» Lepaskan semua perkakas-perkakas penyetelan atau
kunci-kunci pas sebelum perkakas listrik dihidupkan.
Perkakas atau kunci yang berada di dalam bagian yang
berputar dapat mengakibatkan terjadinya luka-luka.

» Aturkan badan sedemikian sehingga Andabisa bekerja
dengan aman. Berdirilah secara mantap dan jagalah
selalu keseimbangan. Dengan demikian Anda bisa
mengendalikan perkakas listrik dengan lebih baik, jika
terjadi sesuatu dengan tiba-tiba.

» Pakailah pakaian yang cocok. Janganlah memakai
pakaian yang longgar atau perhiasan. Jagalah supaya
rambut, pakaian dan sarung tangan tidak masuk dalam
bagian-bagian perkakas yang bergerak. Pakaian yang
longgar, rambut panjang atau perhiasan dapat tersangkut
dalam bagian perkakas yang bergerak.

» Jika ada kemungkinan untuk memasangkan sarana
penghisapan dan penampungan debu, perhatikan
bahwa sarana-sarana ini telah dipasangkan dan
digunakan dengan betul. Penggunaan sarana penghisa-
pan bisa mengurangi bahaya yang disebabkan debu.

Penggunaan dan penanganan perkakas listrik dengan

seksama

» Janganlah membebankan perkakas listrik terlalu
berat. Gunakan selalu perkakas listrik yang cocok
untuk pekerjaan yang dilakukan. Dengan perkakas listrik
yang cocok Anda bekerja lebih baik dan lebih aman dalam
batas-batas kemampuan yang ditentukan.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik yang
tombolnya rusak. Perkakas listrik yang tidak bisa
dihidupkan atau dimatikan, berbahaya dan harus
direparasikan.

» Tariklah steker dari stopkontak dan/atau keluarkan
baterai, sebelum Anda melakukan penyetelan pada
perkakas listrik, mengganti alat-alat kerja atau
sebelum menyimpan perkakas listrik. Tindakan
keselamatan kerja ini mengurangi bahaya perkakas listrik
hidup secara tidak disengaja.

» Simpanlah perkakas listrik yang tidak digunakan di
luar jangkauan anak-anak. Janganlah mengizinkan
orang-orang yang tidak mengenal perkakas listrik ini
atau yang belum membaca petunjuk-petunjuk ini,
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menggunakan perkakas listrik ini. Perkakas listrik bisa
menjadi berbahaya, jika digunakan oleh orang-orang yang
tidak mengenalnya.

» Rawatlah perkakas listrik dengan seksama.
Periksalah, apakah bagian-bagian perkakas listrik
yang bergerak berfungsi dengan baik dan tidak
tersangkut, apakah ada bagian-bagian yang patah atau
rusak sedemikian, sehingga dapat mempengaruhi
jalannya perkakas listrik. Biarkan bagian-bagian
perkakas yang rusak direparasikan, sebelum Anda
mulai menggunakan perkakas listrik. Banyak

kecelakaan terjadi karena perkakas listrik tidak dirawat de-

ngan seksama.

» Perhatikan supaya alat-alat pemotong selalu tajam dan
bersih. Alat-alat pemotong dengan mata-mata pemotong
yang tajam dan dirawat dengan seksama tidak mudah
tersangkut dan lebih mudah dikendalikan.

» Gunakanlah semua perkakas listrik, aksesori, alat-alat
kerja dsh. sesuai dengan petunjuk-petunjuk.
Perhatikan syarat-syarat kerja dan macam pekerjaan
yang dilakukan. Penggunaan perkakas listrik untuk
macam pekerjaan yang tidak cocok dengan kegunaannya
bisa mengakibatkan keadaan yang berbahaya.

Servis

» Biarkan perkakas listrik Anda direparasikan hanya
oleh orang-orang ahli yang berpengalaman dan hanya
dengan menggunakan suku cadang yang asli. Dengan
demikian terjamin keselamatan kerja dengan perkakas
listrik ini secara berkesinambungan.

Petunjuk-petunjuk untuk keselamatan kerja
untuk mesin bor

» Gunakanlah gagang tambahan-gagang tambahan, jika
ini dipasok bersama dengan perkakas listrik. Perkakas
listrik yang tidak bisa dikendalikan bisa mengakibatkan
terjadinya luka-luka.

» Peganglah perkakas listrik hanya pada pegangan yang
terisolir jika Anda melakukan pekerjaan yang
memungkinkan alat pemotong ini menjalin kontak
dengan kabel listrik yang tidak terlihat atau kabelnya
sendiri. Alat kerja yang bersentuhan dengan kabel yang
bertegangan dapat mengakibatkan bagian-bagian logam
dari perkakas listrik juga ikut dialiri tegangan arus dan
mengakibatkan terjadinya kontak listrik.

» Gunakanlah alat detektor logam yang cocok untuk
mencari kabel dan pipa yang tidak terlihat atau hu-
bungi perusahaan pengadaan setempat. Sentuhan de-
ngan kabel-kabel listrik dapat mengakibatkan api dan
kontak listrik. Pipa gas yang dirusak dapat mengakibatkan
ledakan. Pipa air yang dirusak mengakibatkan kerusakan
barang-barang atau dapat mengakibatkan kontak listrik.

» Matikanlah segera perkakas listrik, jika alat kerjanya
memblok. Berwaspadalah akan terjadinya momen
reaksi yang besar yang mengakibatkan bantingan. Alat
kerja memblok jika:

—perkakas listrik dibebankan terlalu berat atau
—alat kerja tersangkut dalam benda yang dikerjakan.

—
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» Peganglah perkakas listrik secarakencang. Pada waktu
memutar masuk dan memutar ke luar sekrup bisa terjadi
momen yang besar untuk waktu yang singkat.

» Usahakan supaya benda yang dikerjakan tidak goyang.
Benda yang ditahan dalam alat pemegang atau bais lebih
mantap daripada benda yang dipegang dengan tangan.

» Sebelum meletakkan perkakas listrik, tunggulah
sampai perkakas berhenti memutar. Alat kerja bisa
tersangkut dan membuat perkakas listrik tidak bisa
dikendalikan.

Penjelasan tentang produk dan daya

Bacalah semua petunjuk-petunjuk untuk
keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk
untuk penggunaan. Kesalahan dalam
menjalankan petunjuk-petunjuk untuk
keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk
untuk penggunaan dapat mengakibatkan kontak listrik,
kebakaran dan/atau luka-luka yang berat.

Penggunaan alat

Perkakas listrik ini cocok untuk membor di kayu, logam,
keramik dan bahan sintetik. Perkakas listrik dengan
pengendalian secara elektronika dan arah putaran ke
kanan/kiri juga cocok untuk menyekrup dan mentap.

Bagian-bagian pada gambar

Nomor-nomor dari bagian-bagian perkakas pada gambar

sesuai dengan gambar perkakas listrik pada halaman

bergambar.

1 Cekaman mata bor pakai kunci bergigi

2 Tombol pengunci untuk tombol untuk menghidupkan dan
mematikan

3 Tombol untuk menghidupkan dan mematikan

4 Omsakelar arah putaran

5 Pegangan (genggaman terisolir)

6 Kunci cekaman mata bor

7 Mata obeng bit*

8 Pemegang mata obeng bit*

*Aksesori yang ada pada gambar atau yang dijelaskan, tidak
termasuk pasokan standar. Semua aksesori yang ada bisa Anda
lihat dalam program aksesori Bosch.

Data teknis

Mesin bor GBM 350
Nomor model 3601AA95..
Masukan nominal w 350
Daya W 160
Kecepatan putaran tanpabeban ~ min? 0-2800
Kecepatan putaran nominal min’t 0-2000
Pengendalian kecepatan

putaran °

Data-data berlaku untuk tegangan nominal [U] 230 V. Pada tegangan
yang lebih rendah dan pada model khusus mancanegara data-data ini
bisa berlainan.
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Mesin bor GBM 350
Putaran ke kanan/kiri °
Kepala cekam yang bisa

memegang mata bor mm 1-1
@ mata bor maks.

- Baja mm 10
- Kayu mm 20
- Aluminium mm 13
Berat sesuai dengan EPTA-

Procedure 01:2014 kg 1,2
Klasifikasi keamanan O/

Data-data berlaku untuk tegangan nominal [U] 230 V. Pada tegangan
yang lebih rendah dan pada model khusus mancanegara data-data ini
bisa berlainan.

Cara memasang

Mengganti alat kerja (lihat gambar A)

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

- Bukakan cekaman mata bor pakai kunci bergigi 1 dengan
caramemutarkannya, sampai alat kerja bisa dipasangkan.
Pasangkan alat kerja.

- Masukkan kunci cekaman mata bor 6 ke dalam lubang-
lubang dari cekaman mata bor pakai kunci bergigi 1 dan
kencangkan alat kerja secara rata.

Alat kerja untuk menyekrup (lihat gambar B)

Jika digunakan mata obeng bit 7, gunakan selalu pemegang
mata obeng bit 8. Gunakanlah hanya mata obeng bit yang
cocok pada kepala sekrup.

Mengganti cekaman mata bor

Pada perkakas listrik tanpa penguncian poros kerja, cekaman
mata bor harus digantikan oleh satu Service Center perkakas
listrik Bosch yang resmi.
Cekaman mata bor harus dikencangkan dengan
momen kunci baut sebesar kira-kira 25-30 Nm.

Penghisapan debu/serbuk

» Debu dari bahan-bahan seperti misalnya cat yang
mengandung timbel (timah hitam), beberapa jenis kayu,
bahan mineral dan logam bisa berbahaya bagi kesehatan.
Menyentuh atau menghirup debu-debu ini bisa
mengakibatkan reaksi alergi dan/atau penyakit saluran
pernafasan dari orang yang menggunakan mesin atau
orang yang berada di dekatnya.

Beberapadebu tertentu seperti misalnya debu kayu pohon
quercus atau pohon fagus silvatica dianggap bisa
mengakibatkan penyakit kanker, terutama dalam
campuran dengan bahan-bahan tambahan untuk
pengolahan kayu (kromat, obat pengawet kayu). Bahan-
bahan yang mengandung asbes hanya boleh dikerjakan
oleh orang-orang yang ahli.
- Perhatikanlah supaya ada pertukaran udara di tempat
kerja.

—

- Kami anjurkan supaya Anda memakai kedok anti debu
dengan saringan (filter) kelas P2.
Taatilah peraturan-peraturan untuk bahan-bahan yang
dikerjakan yang berlaku di negara Anda.
» Hindarkan debu yang banyak terkumpul di tempat
kerja. Debu dapat menyulut dengan mudahnya.

Penggunaan

Cara penggunaan

» Perhatikan tegangan jaringan listrik! Tegangan
jaringan listrik harus sesuai dengan tegangan listrik
yang tercantum pada label tipe perkakas listrik.

Menyetel arah putaran
» Omsakelar arah putaran 4 hanya boleh digerakkan
selama perkakas listrik tidak berjalan.

Dengan omsakelar arah putaran 4 Anda bisa merubah arah
putaran dari perkakas listrik. Akan tetapi ini tidak mungkin
jika tombol untuk menghidupkan dan mematikan mesin 3
sedang ditekan.

- Arah putaran ke kanan: untuk membor dan memutar
masuk sekrup, tekan omsakelar arah putaran 4 ke kiri
sampai batas.

- Arah putaran ke kiri: untuk melepaskan atau memutar ke
luar sekrup dan mur, tekan omsakelar arah putaran 4 ke
kanan sampai batas.

Menghidupkan/mematikan

- Untuk menghidupkan, tekan tombol untuk menghidupkan
dan mematikan 3 dan tahan tekanan.

- Untuk mengunci tombol untuk menghidupkan dan
mematikan 3 yang tertekan, tekan tombol pengunci 2.

- Untuk mematikan perkakas listrik, lepaskan tombol untuk
menghidupkan dan mematikan 3.

Untuk menghemat energi, hidupkan perkakas listrik hanya

jika Anda menggunakannya.

Menyetel kecepatan putaran

Anda bisa menyetel kecepatan putaran tanpa tingkatan pada
perkakas listrik yang hidup, tergantung dari tekanan pada
tombol untuk menghidupkan dan mematikan mesin 3.
Tekanan ringan pada tombol 3 mengakibatkan kecepatan
putaran yang rendah. Tekanan yang lebih besar
mengakibatkan kecepatan putaran yang lebih tinggi.

Petunjuk-petunjuk untuk pemakaian

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

» Pasangkan perkakas listrik pada mur/sekrup hanya
jika perkakas listrik dalam keadaan mati. Alat kerja-alat
kerja yang berputar bisa meleset.

Tips

Setelah perkakas listrik digunakan untuk waktu yang lama

dengan kecepatan putaran yang rendah, perkakas listrik

didinginkan dengan cara membiarkan perkakas listrik
berputar tanpa beban pada kecepatan putaran maksimum
kira-kira selama 3 menit.
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Untuk pemboran dalam logam, gunakanlah hanya mata bor
HSS (HSS = High Speed Steel, baja cepat) yang mulus dan
telah diasah. Mutu ini dipenuhi oleh program aksesori dari
Bosch.

Sebelum memutar masuk sekrup yang besar dan panjang ke
dalam bahan yang keras, buatkan dahulu lubang bor dengan
diameter inti dari ulir dengan panjang kira-kira 2/, dari
panjang sekrup.

Rawatan dan servis

Rawatan dan kebersihan

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

» Perkakas listrik dan lubang ventilasi harus selalu
dibersihkan supaya perkakas bisa digunakan dengan
baik dan aman.

Jika kabel listrik harus digantikan, pekerjaan ini harus
dilakukan oleh Bosch atau Service Center untuk perkakas
listrik Bosch yang resmi, supaya keselamatan kerja selalu
terjamin.

Layanan pasca beli dan konseling terkait
pengoperasian

Layanan pasca beli Bosch menjawab semua pertanyaan Anda
terkait reparasi dan maintenance serta suku cadang produk
ini. Gambar tiga dimensi dan informasi terkait suku cadang
dapat Anda lihat di:

www.bosch-pt.com

Tim konseling pengoperasian dari Bosch dengan senang hati

membantu Anda, jika Anda hendak bertanya tentang produk-

produk kami dan aksesorisnya.

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku
cadang, sebutkan selalu nomor model yang terdiri dari 10
angka dan tercantum pada label tipe produk.

Indonesia

PT Robert Bosch

Palma Tower 10" Floor

JI. RA Kartini II-S Kaveling 6 Sek Il
Pondok Pinang, Kebayoran Lama
Jakarta Selatan 12310

Indonesia

Tel.: (021) 3005 5800

Fax: (021) 30055801

E-Mail: boschpowertools@id.bosch.com
www.bosch-pt.co.id

Cara membuang

Perkakas listrik, aksesori dan kemasan sebaiknya didaur
ulangkan sesuai dengan upaya untuk melindungi lingkungan
hidup.

Janganlah membuang perkakas listrik dalam sampah rumah
tangga!

haritah hal

Perubahan dapat terjadi tanpa p ya.

—
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Tiéng Viét
Cac Nguyén Tac An Toan

Canh bao t6ng quat cach st dung an toan

dung cu dién cam tay

m CANH BAO Poc ky m~<_>i cénh bao an toan va

hudng dan. Khong tuan thd moi
cé&nh bao va hudng dan duoc liét ké dudi day co thé
bi dién giut, gay chay va/hay bi thuong tat nghiém
trong.

Hay gilr tat ca tai liéu vé canh bao va huéng dan

dé tham khao vé sau.

Thuat nglt “dung cu dién cdm tay” trong phan canh

bao 1a dé cap dén su st dung dung cu dién cam tay

cla ban, loai st dung dién nguén (c6 day cam dién)
hay van hanh b&ng pin (khong day cam dién).

Khu vuc lam viéc an toan

» Gilr noi lam viéc sach va dui anh sang. Nai lam
viéc bira bon va t6i tam dé gay ra tai nan.

» Khéng van hanh dung cu dién cam tay trong
mai truwdng dé gay né, chang han nhu noi ¢
chét 16ng dé chay, khi dét hay rac. Dung cu
dién cam tay tao ra c4c tia Itra nén c6 thé lam rac
bén chay hay bdc khoi.

» Khéng dé tré em hay ngu'di dén xem dirng gan
khi van hanh dung cu dién cam tay. Su phan
tam c6 thé gay ra su mét diéu khién.

An toan vé dién

» Phich cam cua dung cu dién cam tay phai
thich hgp véi 6 cdm. Khéng bao gid dugc cai
bién lai phich cdm duéi moi hinh thirc. Khéng
duogc st dung phich ti€p hop néi ti€p dat (day
mat). Phich cdm nguyén ban va 6 cdm dung loai
sé lam gidm nguy co bi dién giut.

» Tranh khong dé than thé tiép xudc véi dat hay
cac vat c6 bé mat tiép dat nhu duong éng, 16
suéi, hang rao va ti lanh. C6 nhiéu nguy cg bi
dién giut hon néu co thé ban bi tiép hay ndi dat.

» Khéng dugc dé€ dung cu dién cdm tay ngoai
mua hay 6 tinh trang 8m wét. Nudc vao may sé
lam tang nguy co bi dién giut.

» Khéng dugc lam dung day dan dién. Khéng
bao gio' dugc ndm day dan dé xach, kéo hay
rat phich cdm dung cu dién cam tay. Khong dé
day gan noi c6 nhiét do cao, dau nhét, vat
nhon bén hay bd phan chuyén déng. Lam hong
hay cudn r8i day dan lam tang nguy co bi dién
giut.

» Khi str dung dung cu dién cam tay ngoai troi,
dung day néi thich hgp cho viéc st dung
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ngoai troi. St dung day ndi thich hop cho viéc st
dung ngoai troi lam gidm nguy co bi dién giut.

» Néu viéc str dung dung cu dién cam tay & noi
am w6t la khéng thé tranh dugc, dung thiét bi
ngét mach ty déng (RCD) bao vé nguén. S
dung thiét bi thiét bi ngat mach tu déng RCD lam
giam nguy ca bi dién giut.

An toan ca nhan

» Hay tinh tao, biét rd minh dang lam gi va hay
st dung y thirc khi van hanh dung cu dién cam
tay. Khéng s dung dung cu dién cam tay khi
dang mét méi hay dang bi tac dong do chat
gay nghién, rugu hay dugc pham gay ra. Mot
thoang mét tap trung khi dang van hanh dung cu
dién cam tay cd thé gay thuong tich nghiém trong
cho ban than.

» Sir dung trang bi bao hg ca nhan. Luén luén
deo kinh bao vé mat. Trang bj bao hd nhu kh&u
trang, giay chéng trot, ndn bao ho, hay dung cu
bao vé tai khi dudc st dung ding noi ding chd sé
lam giam nguy cao thuong tat cho ban than.

» Phong tranh may khéi dong bat ngo. Bao dam
cbng tdc may 6 vi tri tit trudc khi cdm vao
nguén dién va/hay l&p pin vao, khi nhdc may
Ién hay khi mang xach may. Ngang ngén tay
vao cong tAc may dé xach hay kich hoat dung cu
dién cm tay khi cong tac & vi tri m& dé dan dén
tai nan.

» Lay moi chia hay khoéa diéu chinh ra truéc khi
mé dién dung cu dién cam tay. Khoa hay chia
cdn gén dinh vao bd phan quay cla dung cu dién
cém tay c6 thé gay thuang tich cho ban than.

» Khéng ruén ngudi. Ludn ludn giir tu thé dirng
thich hgp va thang bang. Diéu nay tao cho viéc
diéu khién dung cu dién cam tay t6t han trong moi
tinh hu6ng bat ngd.

» Trang phuc thich hgp. Khéng mac quan ao
rong lung thung hay mang trang stre. Giir toc,
quén ao va gang tay xa khéi cac bd phan
chuyén dong. Quén 4o rong ling thuing, do trang
slic hay toc dai c6 thé bi cuén vao cac b phan
chuyén dong.

» Néu c6 cac thiét bi di kém dé ndi may hat bui
va cac phu kién khac, bdo dam cac thiét bi nay
dugc ndi va st dung tét. Viéc st dung céac thiét
bi gom hdt bui ¢6 thé lam giam cac doc hai lién
quan dén bui gay ra.

S{ dung va bao dudng dung cu dién cam tay

» Khéng dugc ép may. St dung dung cu dién
cam tay dang loai theo dung rng dung cta
ban. Dung cu dién cdm tay ding chiic nang sé
lam viéc t6t va an toan hon theo ding tién dé6 ma
may dudgc thiét ké.

—

» Khéng st dung dung cu dién cam tay néu nhu
cong téc khéng tat va mé dugc. B4t ky dung cu
dién cdm tay nao ma khéng thé diéu khién dugc
b&ng cong tac la nguy hiém va phai dugc sia
chira.

» Rut phich cdm ra khéi nguén dién va/hay pin
ra khéi dung cu dién cam tay trudc khi tién
hanh bét ky diéu chinh nao, thay phu kién, hay
cét dung cu dién cam tay. C4c bién phap ngan
nglra nhu vay lam giam nguy co dung cu dién cam
tay khai dong bét ngo.

» Cat gilr dung cu dién cam tay khéng dung téi
noi tré em khong 1dy dugc va khong cho nguoi
chua tirng biét dung cu dién cam tay hay cac
hudng dan nay st dung dung cu dién cam tay.
Dung cu dién cam tay nguy hiém khi G trong tay
ngudi chua dugc chi cach st dung.

» Béo quan dung cu dién cam tay. Kiém tra xem
cac bd phan chuyén déng co bi sai Iéch hay
ket, cac b6 phan bi ran niit va cac tinh trang
khac cé thé anh hudéng dén su van hanh cida
may. Néu bi hu héng, phai stra chira may
trude khi st dung. Nhiéu tai nan xay ra do bao
quén dung cu dién cam tay toi.

» Gilr cac dung cu cét bén va sach. Bao quan
dung cach cac dung cu cét cé canh cat bén lam
giam kha nang bi ket va dé diéu khién hon.

» St dung dung cu dién cam tay, phu kién, dau
cai v. v., diing theo cac chi dan nay, hay luu y
dén diéu kién lam viéc va céng viéc phai thuc
hién. S& su dung dung cu dién cam tay khac voi
muc dich thiét k& cé thé tao nén tinh huéng nguy
hiém.

Béo dudng

» Dua dung cu dién cam tay ctia ban dén thg
chuyén mén dé bao duéng, chi sir dung phu
tung dung ching loai dé thay. Diéu nay sé dam
bao su an toan ctia may dudgc gilr nguyén.

Canh Bao An Toan Viéc S& Dung Khoan

» Hay st dung tay ndm phy, néu nhu dugc giao
kém vdi dung cu. Su mét diéu khién c6 thé gay
thuong tich cho ban than.

» Nam gili dung cu dién noi phan ndm cach dién
khi thyc hién viéc gia cong noi dung cu cét co
thé cham vao day dién khéng nhin thdy duoc
hay chinh day ctia may. Dung cu cat cham phai
day c6 dién cé thé 1am cho cac bd phan kim loai
khong dugc bao boc cé dién va giut ngudi van
hanh may.

» Dung thiét bi do tim thich hop dé xac dinh néu
€6 cac cong trinh céng cdng lap dat ngam
trong khu vuc lam viéc hay lién hé véi Cty
céng trinh Céng cdng dia phuong dé nhé hd
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trg. Dung cham dudng dan dién c6 thé gay ra héa
hoan va dién giut. Lam hu hai dudng dan khi ga
c6 thé gay né. Lam thiing dudng dan nudc gay hu
héng tai san hay c6 kha nang gay ra dién giut.

» Tat may ngay lap ture khi dung cu lap vao may
dot nhién bi nghén chat. Dé phong Iyc van
manh c6 thé dugc tao ra do sy giat ngugc.
Dung cu I&p vao cé thé bi nghén chat khi:
—dung cu dién cAm tay bi qua tai hay
—bi chén chat trong vat gia cong.

» Gilr may bang cach ndm that chat. Luc van
ngugc manh c6 thé xay ra chdp nhoang trong Iic
bét vit vao hay vin ra.

» Kep chat vat gia cong. Vat gia cong dugc kep
bang mot thiét bi kep hay bing ét6 thi viing chac
hon gilr béng tay.

» Luén ludn dgi cho may hoan toan ngirng han
trude khi dat xuéng. Dung cu l&p vao may co6 thé
bi kep chat dan dén viéc dung cu dién cam tay bi
mét diéu khién.

~ > > re by v r
M6 Ta San Pham va Dac Tinh
Ky Thuat
Doc ky moi canh bao an toan va moi
huéng dan. Khdng tuan thi moi canh
bao va huéng dan duoc liét ké dudi
day c6 thé bj dién giut, gay chay
va/hay bi thuong tat nghiém trong.
Danh st dung cho
May duoc thiét ké dé khoan g, kim loai, g6m va
nhya déo. May cé b phan kiém soat dién tir va quay
dugc hai chiéu: trai va phai, cling thich hgp cho viéc
van vit va cét ren bang taro.

Biéu trung ctia san pham

Su danh s6 cac biéu trung clia san pham la dé tham
khao hinh minh hoa ciia may trén trang hinh anh.

1 Mam cap khoan loai dung chia

2 Nut khoa gilr ché dé tu-chay ctia céng tic Tat/Md
3 Cong thc Tat/Mg

4 Gac van chuyén déi chiéu quay

5 Tay ndm (bé mat ndm cach dién)

6 Khoéa clia mam cap

7 DAu vit*

8 Dau ndi phé thong*

*Phu tung dugc trinh bay hay mé ta khéng phai la mét
phén cua tiéu chudn hang hoa dugc giao kém theo san
phdm. Ban c6 thé tham khdo téng thé cac loai phu tung,
phu kién trong chuong trinh phu tiing ctia ching t6i.

—
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Théng s6 ky thuat

LGLELBCEN GBM 350

M4 sG may 3601 AA9 5..
Cong suét vao danh dinh W 350
Cong suédt ra W 160
T6c db khong tai v/p 0-2800
T6c d6 danh dinh v/p 0-2000
Diéu khién téc do °
Quay Phai/Trai °
Pham vimam cap kep dugc ~ mm 1-10
Budng kinh khoan t6i da

- Thép mm 10
- G6 mm 20
- Nhém mm 13

Trong lugng theo Qui trinh

EPTA-Procedure 01:2014

(chudn EPTA 01:2014) kg 1,2
Cép do bao vé [O)/m
Céc gia tri da cho c6 hiéu lyc cho dién thé danh dinh [U]
230 V. DGi vai dién thé thdp hon va cac loai may danh riéng
cho mét s6 quéc gia, cac gia tri nay c6 thé thay déi.

Su 1ap vao
Thay Dung Cu (xem hinh A)

» Trudc khi ti€én hanh bat cir viéc gi trén may,
kéo phich cim dién nguén ra.

- M@ mam cap khoan dung khéa 1 béng cach van
cho dén khi dung cu c6 thé 14p vao dugc. Lap
dung cu vao.

- Tra khdéa mam cép vao 6 trong cac 16 tuong ing
clia mam cép khoan dung khoéa 1 va van dé kep
dung cu lai mdt cach déng bé.

Dung Cu Bét Vit (xem hinh B)

Khi lam viéc véi cac mii vit 7, ludn luén nén st dung

8 loai d4u ndi phé thong. Chi diing mi vit vira khdp

véi dau vit.

Thay Mam Cap Khoan

Dai véi may khong cé khda truc, mam cap khoan khi

can thay phai thong qua mét dai ly phuc vu dung cu

dién sau khi ban do Bosch 0y nhiém.
Mam cap khoan phai dugc siét chat voi
lyc van vao khoang 25-30 Nm.

Hut Dam/Bui

» Mat bui tir cac vat liéu dudc son phu ngoai cé
chdra chi trén mot s6 loai g6, khoang vat va kim
loai cé thé gay nguy hai dén stic khoé con ngudi.
Pung cham hay hit th cac bui nay c6 thé lam
ngudi st dung hay diing gan bi di ¢ing va/hoéc
gay nhiém trung hé hé hép.

Bosch Power Tools

ﬁ%

ﬁ%

1609 92A2FC|(29.4.16)

ﬁ&



éﬁ OBJ_BUCH-2527-002.book Page 34 Friday, April 29, 2016 1:35 PM

34| Tiéng Viét

M6t s6 mat bui cu thé, vi du nhu bui gb séi hay
d4u, dugc xem la chat gay ung thu, dac biét 1a co
lién quan dén cac chét phu gia dung xut Iy gé (chéat
cromat, chat bdo quan gd). Co thé chi nén dé thg
chuyén mon gia céng cac loai vat liéu c6 chia
amiang.
- Tao khdng khi théng thoang noi lam viéc.
- Khuyé&n nghi nén mang mat na phong doc cé bo
loc cdp P2.

Tuan thi cac qui dinh clia qudc gia ban lién quan
dén loai vat liéu gia cong.

» Tranh khong dé rac tich tu tai noi lam viéc. Rac
c6 thé dé dang bt Iva.

Van Hanh

Bat Dau Van Hanh

» Tuan thd theo dung dién thé! Dién thé nguén
phai dung vai dién thé da ghi ré trén nhan
may.

Pao Chiéu Quay

» Khdéi dong gat chi chiéu quay 4 chi khi may da
hoan toan dirng han.

Gac chuyén déi chiéu quay 4 dudc st dung dé dao

lai chiéu quay clia may. Tuy nhién, viéc nay khong

thé thuc hién dugc cuing IGc véi cong tac Ta/MS 3

dang hoat dong.

- Chiéu Quay Phai: D& khoan hay bat vit vao, ddy
gac chuyén déi chiéu quay 4 vé hét bén trai.

- Chiéu Quay Trai: D& ndi hay 1a thao vit hay la dai
8¢, nhan gac chuyén déia chiéu quay 4 qua hét
bén phai.

Bat M6 va Tat

- Dé& khai déng may, nhén cong tac Tat/Md 3 va
nhén gilr xuéng.

- Dé&khéda, nhdn cong tAc Ta4t/Mé 3, nhédn nut khoa
tu-chay 2 vao.

- Dé t4t may, nha cong tic T4t/Mé 3 ra.

Dé tiét kiém nang lugng, chi cho dung cu dién hoat

dong khi st dung.

Diéu chinh téc d6

Tdc do6 cua dung cu dién cam tay dang hoat dong co

thé diéu chinh thay déi, tly theo dé néng sau clia

cong tic Tat/Mé 3 dugc bop vao.

Luc nh&n nhe 1&n céng tac Ta4/MG 3 tao ra téc do

quay thép. Tang luc nhdn 1én cong tac lam tang téc

dé quay.

Huéng Dan S Dung

» Trudc khi tién hanh bat cir viéc gi trén may,
kéo phich cdm dién nguén ra.

—

» Tra dung cu dién cam tay vao vit/dai 6c chi khi
da tat céng tac. Dung cu gén trong may dang
xoay c6 thé trugt ra ngoai.

Mach nuéc

Sau thoi gian dai van hanh may lién tuc 6 téc do

thdp, d& lam may ngudi xudng, cho may chay khong

tai véi téc do t6i da trong khoang 3 phat.

Dé khoan kim loai, chi nén dung mdi khoan thép gio

HSS that sac bén (HSS = thép téc dd cao). Chat

lugng dap ung chuédn dugc dam bao trong chuang

trinh phu kién cuia Bosch.

Trudc khi bat mét vit 16n, dai han binh thudng vao

vét liéu cling, nén khoan trudc mét 16 méi c6 cling

dudng kinh réng vit vao sau vao khoang %/, clia
chiéu dai vit.

Bao Dudng va Bao Quan

Béao Dudng Va Lam Sach

» Trudc khi tién hanh bat cir viéc gi trén may,
kéo phich cdm dién nguén ra.

» D€ dugc an toan va may hoat déng dung chirc
nang, luén luén gitr may va cac khe thong gio
dugc sach.

Né&u nhu can phai thay day dan dién thi céng viéc

nay phai do hang Bosch, hay mét dai ly dugc Bosch

Gy nhiém thuc hién dé tranh gédp su nguy hiém do
mét an toan.

Dich Vu Sau Khi Ban va Dich Vu U’ng
Dung

B0 phan phuc vu hang sau khi ban clia ching toi sé
trd 10i cac cau hai lién quan dén viéc bao tri va stra
chita cac séan phdm cling nhu cac phu tung thay thé
clia ban. Hinh anh chi tiét va thong tin phu ting thay
thé co thé tim hiéu theo dia chi dudi day:
www.bosch-pt.com

B6 phan dich vu ting dung Bosch sé han hanh tra |6i
céc cau hai lién quan dén cac san pham cda ching
t6i va linh kién ctia chung.

Trong tét ca cac phan héi va don dat phu tlng, xin
vui 1ong ludn luén nhap s6 hang héa 10 chir s6 theo
nhéan clia hang héa.
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Viét Nam

Cong ty Trach Nhiém Hiu Han Robert Bosch
Viét Nam, PT/SVN

Tang 10,194 Golden Building
473 Dbién Bién Phu

Phudng 25, Quan Binh Thanh
Thanh Phd HS Chi Minh

Viét Nam

Tel.: (08) 6258 3690 Ext 413
Fax: (08) 6258 3692
hieu.lagia@vn.bosch.com
www.bosch-pt.com

Thaéi bo

May, linh kién va bao bi phai dugc phan loai dé tai
ché theo hudng than thién véi méi truong.

Khong dugc thai bé dung cu dién vao chung véi rac
sinh hoat!

Puoc quyén thay d6i néi dung ma khéng phai théng bao
trudc.
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